
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

RÉSUMÉ

Lorsque des gamètes sont utilisés à des fins de 
don, le centre de fécondation doit rendre inacces-
sibles toutes les données permettant l’identification 
du donneur. Le don non anonyme reposant sur 
l’assentiment du donneur et du receveur est autorisé. 
Par contre, le don d’embryon est toujours anonyme. 

La législation actuelle ne suffit pas pour satis-
faire aux droits de l’enfant issu d’un don et n’est 
par ailleurs pas conforme aux droits fondamentaux 
garantis par le droit international. Cette proposition 
vise donc à permettre aux enfants issus d’un don de 
matériel génétique d’exercer leur droit à l’identité et 
de connaître l’identité du donneur. 

Les auteurs souhaitent dès lors mettre fin à l’ano-
nymat du don. Le cas échéant, une instance indépen-
dante appréciera les intérêts invoqués par le donneur 
pour rester anonyme au regard de l’intérêt de l’enfant. 
Cette instance ne pourra empêcher la divulgation de 
l’identité du donneur que pour des motifs graves.

SAMENVATTING

Wanneer gameten gebruikt worden voor donatie, 
moet het fertiliteitscentrum alle gegevens die kunnen 
leiden tot de identificatie van de donor ontoeganke-
lijk maken. De niet-anonieme donatie berustend op 
toestemming van donor en ontvanger is toegestaan. 
Embryodonatie daarentegen is steeds anoniem.

De huidige wetgeving volstaat niet om tegemoet 
te komen aan de rechten van het donorkind en is niet 
in overeenstemming met de internationaalrechtelijk 
beschermde grondrechten. Dit voorstel maakt het 
dan ook mogelijk voor kinderen verwekt met donor-
materiaal om hun recht op identiteit uit te oefenen en 
de identiteit van hun donor te kennen.

Daartoe wensen de indieners de anonimiteit op te 
heffen. In voorkomend geval weegt een onafhankelijke 
instantie de belangen die door de donor worden inge-
roepen om anoniem te blijven af tegen het belang van 
het kind. Enkel ingeval van zwaarwichtige redenen kan 
die instantie beletten dat de identiteit wordt vrijgegeven.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Mensenrechten en Rechten van het Kind

H  et EHRM (Europees Hof voor de Rechten van de 
Mens) erkende voor het eerst in het arrest-Gaskin1 dat 
een persoon een vitaal belang heeft bij het verkrijgen 
van inlichtingen die hij nodig heeft om zijn kindertijd 
te kennen en te begrijpen (§§ 36-37). Dit valt onder de 
bescherming van het privéleven.2 In het arrest-Odièvre3 
wijst het Hof er uitdrukkelijk op dat art. 8  EVRM het 
recht op identiteit en zelfontplooiing beschermt, alsook 
het recht om relaties aan te gaan en te ontwikkelen met 
andere mensen en de buitenwereld. Het behoud van de 
mentale stabiliteit vormt in die context volgens het Hof 
een onmiskenbare voorwaarde voor de daadwerkelijke 
beleving van het recht op eerbied voor het privéleven. 
Onder aangelegenheden die een impact hebben op de 
zelfontplooiing behoren volgens het Hof details van de 
identiteit van een persoon als menselijk wezen en het 
vitale belang, beschermd door het Verdrag, bij het ver-
krijgen van informatie nodig om de waarheid te kennen 
over belangrijke aspecten van iemands persoonlijke 
identiteit, zoals de identiteit van de ouders. Geboorte, 
en in het bijzonder de omstandigheden van de geboorte, 
vormen volgens het Hof in die optiek een belangrijk deel 
van het privéleven van een persoon dat wordt beschermd 
door art. 8 EVRM (§ 29).4 Nog een stap verdergaand 
oordeelde het Hof dat het recht op identiteit, dat het recht 
op het kennen én het laten erkennen van de afstamming, 
integraal deel uitmaakt van de notie privéleven.5

Ook in het IVRK (Internationaal Verdrag inzake de 
Rechten van het Kind) wordt er een recht op identiteit 
erkend (art. 7-8  IVRK). Volgens het Comité voor de 
rechten van het kind6 moeten kinderen geboren in de 
context van medisch begeleide voortplanting het recht 

1 EHRM (Grote Kamer) nr. 10454/83, 7 juli 1989 (Gaskin/V.K.) en 

FJR 1990, 201, noot M.J.C. KOENS. De annotator wijst erop dat 
uit art. 8 EVRM een informationeel zelfbeschikkingsrecht afge-
leid kan worden dat voor de overheid een positieve verplichting 

meebrengt om een inzageregeling te creëren die voldoet aan de 

door het EHRM gestelde eisen (p. 205, nr. 7).

2 Zie later ook: EHRM nr. 53176/99, 7  februari  2002  (Mikulic/
Kroatië), § 64.

3 EHRM (Grote Kamer) nr. 42326/98, 13 februari 2003 (Odièvre/
Frankrijk), NJCM-Bulletin 2003, 774, noot C. FORDER. 

4 Zie later ook: EHRM nr. 60176/00, 30  mei  2006  (Ebrü en 
Tayfun Engin çolak /Turkije), §  83; EHRM nr. 58757/00, 

13  juli  2006  (Jäggi/Zwitserland), §  25; EHRM nr. 23890/02, 
20 december 2007 (Phinikaridou/Cyprus), § 45; Zie recent EHRM 

nr. 33783/09, 25 september 2012 (Godelli/Italië), § 46. 
5 EHRM nr. 19535/08, 16 juni 2011 (Pascaud/Frankrijk), § 59.
6 Concluding observations Verenigd Koninkrijk van Groot-

Brittannië en Noord-Ierland, (UN Doc. CRC/C/15/Add.188, 2002).

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Droits de l’homme et droits de l’enfant

La CEDH (Cour européenne des droits de l’homme) 
a reconnu pour la première fois dans l’arrêt Gaskin1 qu’il 
est vital pour une personne d’obtenir les informations 
dont elle a besoin pour connaître et comprendre son 
enfance (§§  36-37). Cela relève de la protection de 
la vie privée.2 Dans l’arrêt Odièvre3, la Cour rappelle 
clairement que l’article 8 protège un droit à l’identité 
et à l’épanouissement personnel et celui de nouer et 
de développer des relations avec ses semblables et le 
monde extérieur. Selon la Cour, la sauvegarde de la 
stabilité mentale est à cet égard un préalable inéluc-
table à la jouissance effective du droit au respect de la 
vie privée. À cet épanouissement contribuent, selon la 
Cour, l’établissement des détails de son identité d’être 
humain et l’intérêt vital, protégé par la Convention, à 
obtenir des informations nécessaires à la découverte 
de la vérité concernant un aspect important de l’iden-
tité personnelle, par exemple l’identité des géniteurs. 
La naissance, et singulièrement les circonstances de 
celle-ci, relève, selon la Cour, de la vie privée d’une per-
sonne, garantie par l’article 8 de la Convention (§ 29).4 
Allant encore plus loin, la Cour a considéré que le droit 
à l’identité, dont relève le droit de connaître et de faire 
reconnaître son ascendance, fait partie intégrante de 
la notion de vie privée.5

La CIDE (Convention internationale relative aux droits 
de l’enfant) reconnaît également le droit à l ’identité 
(articles 7-8 de la CIDE). Selon le Comité des droits 
de l’enfant 6, les enfants nés dans le cadre d’une pro-
création médicalement assistée doivent avoir le droit 

1 CEDH (Grande Chambre) n° 10454/83, 7 juillet 1989 (Gaskin/
Royaume-Uni) et FJR 1990, 201, note M.J.C. KOENS. L'auteur 

de la note fait observer qu'un droit informationnel d’autodéter-

mination peut découler de l 'article 8 de la CEDH impliquant pour 
l 'autorité une obligation positive de prévoir une réglementation 
relative à la communication du dossier répondant aux conditions 

posées par la CEDH (p. 205, n° 7).
2 Vo i r  u l t é r i e u r e m e n t  a u s s i :  C E D H  n°  5 3176 / 9 9 , 

7 février 2002 (Mikulic/Croatie), § 64.
3 CEDH (Grande Chambre) n° 42326/98, 13 février 2003 (Odièvre/

France), NJCM-Bulletin 2003, 774, note C. FORDER.
4 Voir ultérieurement aussi: CEDH n° 60176/00, 30 mai 2006 (Ebrü 

et Tayfun Engin Çolak/Turquie), §  83; CEDH n°  58757/00, 

13  juillet  2006  (Jäggi/Suisse), §  25; CEDH n°  23890/02, 
20 décembre 2007 (Phinikaridou/Chypre), § 45; Voir récemment 

CEDH n° 33783/09, 25 septembre 2012 (Godelli/Italie), § 46.
5 CEDH n° 19535/08, 16 juin 2011 (Pascaud/France), § 59.
6 Concluding observations Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d’Irlande du Nord, (UN Doc. CRC/C/15/Add.188, 2002).
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hebben om, zoveel als mogelijk, de identiteit van hun 
biologische ouders te kennen.

Noch in het IVRK noch in het EVRM staat evenwel 
de verplichting van ouders om hun kinderen in te lichten 
(zgn. “afstammingsvoorlichting”). In Nederland wordt 
hierover een debat gevoerd.7 In de psychologie wordt 
aanbevolen dat ouders hun kinderen daarover op ge-
paste manier inlichten vanaf een bepaalde leeftijd. Bij 
een adoptie krijgen de ouders deze boodschap mee in 
het kader van de voorbereiding tot adoptie. Opgemerkt 
wordt dat dit de belangrijkste drempel vormt voor een 
effectief recht op identiteit.8

Het recht op identiteit wordt in de bestudeerde rechts-
stelsels op uiteenlopende wijze georganiseerd.9 

Grosso modo zijn er drie categorieën te onderken-
nen. Een eerste categorie waar het donorschap absoluut 
anoniem is. Een tweede categorie kent aan het kind het 
recht toe om zelfs bij medisch begeleide voortplanting 
zijn afstamming te betwisten en een afstammingsvorde-
ring in te stellen. Een derde categorie van rechtsstelsels 
heeft een uitgewerkt registratiesysteem waar het kind 
vanaf een bepaalde leeftijd kennis kan krijgen van de 
identiteit van zijn genetische vader.

— absolute anonimiteit van de donor: Frankrijk (art. 
16-8 C.Civ.) en België;

— persoonlijkheidsrecht op identiteit: Duitsland10, het 
kind kan zelfs het vaderschap van de wensvader die niet 
de biologische vader is betwisten en een afstammings-
band vestigen met de donor. Er bestaat zelfs een rechts-
vordering tot opheldering van het biologisch vaderschap 
van de juridische vader (Abstammungsklärung ex 
§ 1598a BGB); 

7 P. VLAARDINGERBROEK, “Een gemiste kans inzake afstam-
mingsvoorlichting”, FJR 2003, 73. 

8 S. HARRIS-SHORT en J. MILES, Family Law. Text, cases, and 
materials, Oxford, Oxford University Press, 2011, ed. 2, 638.

9 Er is wel een internationale tendens naar meer erkenning merk-
baar: I. SCHWENZER, “Tensions between Legal, Biological 

and Social Conceptions of Parentage” in I SCHWENZER (ed.), 

Tensions between Legal, Biological and Social Conceptions of 
Parentage, Antwerpen, Intersentia, 2007, (1) 10.

10 BVerfG 31 januari 1989, BVerfGE 79, 256 en FamRZ 1989, 255; 
Daarmee doorbrak het Hof de traditie die gebaseerd was op 

de gelijkheidsnotie vervat in art. 6 V GG (R.J. BLAUWHOFF, 

Foundational Facts, Relative Truths. A comparitive law study on 
children’s right to know their genetic origins in European Family 
Law Series nr. 25, Antwerpen, Intersentia, 2009, 111). Het Hof 

erkende uitdrukkelijk dat de binding tot iemand zijn voorouders 

van vitaal belang kan zijn voor zijn eigen zelfbewustzijn en de 
positie in de samenleving. De kennis over iemands oorsprong kan 
een belangrijk referentiepunt vormen voor het begrip van familiale 

banden en voor de ontwikkeling van iemand zijn persoonlijkheid. 
De onmogelijkheid voor iemand om zijn ouderschap te ontdek-

ken kan een ernstige last op het individu leggen en veroorzaakt 
diepgaande onzekerheid.

de connaître, autant que possible, l’identité de leurs 
parents biologiques.

L’obligation des parents d’informer leurs enfants 
(“information sur la filiation”) ne figure toutefois ni dans 
la CIDE, ni dans la CEDH. La question fait l’objet d’un 
débat aux Pays-Bas.7 En psychologie, on recommande 
aux parents d’informer leurs enfants à ce sujet de 
manière adéquate à partir d’un certain âge. En cas 
d’adoption, ce message est communiqué aux parents 
dans le cadre de la préparation à l’adoption. Il est à 
noter que cet aspect constitue la principale entrave à 
un véritable droit à l’identité.8

Le droit à l’identité est organisé de manière différente 
dans les systèmes juridiques étudiés.9 

Grosso modo, on peut distinguer trois catégories. 
Une première catégorie, où le don est absolument 
anonyme. Une deuxième catégorie octroie à l’enfant 
le droit de contester sa filiation, même en cas de pro-
création médicalement assistée, et d’introduire une 
action en recherche de filiation. Une troisième catégorie 
de systèmes juridiques dispose d’un système élaboré 
d’enregistrement où l’enfant peut, à partir d’un certain 
âge, avoir connaissance de l’identité de son géniteur.

— anonymat absolu du donneur: France (articles 
16-8 du Code civil) et Belgique;

— droit à l ’identité: en Allemagne10, l ’enfant peut 
même contester la paternité du père demandeur, qui 
n’est pas son père biologique, et établir un lien de filia-
tion avec le donneur. Il existe même une action visant 
à préciser la paternité biologique du père juridique 
(Abstammungsklärung ex § 1598a BGB); 

7 P. VLAARDINGERBROEK, “Een gemiste kans inzake afstam-
mingsvoorlichting”, FJR 2003, 73. 

8 S. HARRIS-SHORT et J. MILES, Family Law. Text, cases, and 
materials, Oxford, Oxford University Press, 2011, ed. 2, 638.

9 On observe néanmoins une tendance internationale vers une 
plus grande reconnaissance: I. SCHWENZER, “Tensions 

between Legal, Biological and Social Conceptions of Parentage” 

in I SCHWENZER (ed.), Tensions between Legal, Biological 
and Social Conceptions of Parentage, Anvers, Intersentia, 
2007, (1) 10.

10 BVerfG 31 janvier 1989, BVerfGE 79, 256 et FamRZ 1989, 255; 
la Cour rompt avec la tradition basée sur la notion d’égalité com-

prise dans l’art. 6 V GG (R.J. BLAUWHOFF, Foundational Facts, 
Relative Truths. A comparitive law study on children’s right to 
know their genetic origins in European Family Law Series nr. 25, 
Anvers, Intersentia, 2009, 111). Elle a explicitement reconnu que 

le lien unissant une personne et ses ancêtres pouvait être d’une 

importance vitale pour la conscience de soi de cette personne et 
pouvait l ’aider à trouver sa place dans la société. L’origine d’une 
personne peut constituer une référence pour comprendre ses 

liens familiaux et lui permettre de développer sa personnalité. 
L’impossibilité, pour un individu, de retracer ses origines biolo-
giques, peut avoir un impact très lourd sur sa confiance en lui.
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— wet te l i j ke  rege l ing:  Neder landse11 en 
Engelse12 recht.

De Belgische wetgeving

Binnen het kader van de wet van 6 juli 2007 op de 
medisch begeleide voorplanting wordt de anonimiteit 
van het donorschap als uitgangspunt genomen. De 
wet bepaalt momenteel dat wanneer gameten gebruikt 
worden voor donatie, het fertiliteitscentrum alle gege-
vens die kunnen leiden tot de identificatie van de donor, 
ontoegankelijk moet maken. De niet-anonieme donatie 
berustend op de toestemming van donor en ontvanger 
is toegestaan. Uitzondering hierop is de embryodonatie, 
die uitsluitend anoniem is.

11 Wet van 25 april 2002 houdende regels voor de bewaring, het 
beheer en de verstrekking van gegevens van donoren bij kunst-

matige donorbevruchting (Wet donorgegevens kunstmatige 

bevruchting).

12 Sec. 31ZA HFEA 1990. In het Engelse recht is er een ontwikkeling 

merkbaar naar meer erkenning van het recht op identiteit van het 

kind (Zie over het belang van het recht op identiteit: S. HARRIS-

SHORT en J. MILES, Family Law. Text, cases, and materials, 

Oxford, Oxford University Press, 2011, 2e ed., 633. Er is ook kri-

tiek. De nood om de waarheid over zijn genetische achtergrond 

te kennen is sociaal geconstrueerd (p. 635)). Eerst op het vlak 

van adoptie. Recent ook op het vlak van medisch begeleide 

voortplanting. In de zaak-Rose and EM (a child represented by 

her mother as litigation friend) v Secretary of State for Health and 

HFEA ([2002] EWHC 1593 (Admin), [2002] 3 FCR 731) erkende de 

rechtbank het belang om in de mogelijkheid te verkeren na te gaan 

van wie men genetisch afstamt. Het gezondheidsdepartement 

organiseerde in 2001 een publieke consultatie over dit onder-

werp. Daaruit bleek dat een overduidelijke meerderheid van de 
bevolking vond dat niet-identificerende gegevens ter beschikking 

gesteld moeten worden, maar slechts de helft dat ook de identi-

teit van de donor bekendgemaakt moet worden (R. PROBERT, 
Cretney and Probert’s Family Law, Textbook series, Londen, 
Sweet & Maxwell, 2009, 7e ed., 238; Zie ook F. SHENFIELD, “Don 

de gametes et d’embryons — L’anonymat du don en question: la 
position Brittanique” in G. TEBOUL (ed.), Procréation et droits de 
l’enfant. Droit et Justice 57, Brussel, Bruylant 2004, (109) 112-114). 

De conclusie van de Warnockcommissie begin de jaren ’90 was 

nog dat de absolute anonimiteit van de donor bewaard moest 
worden ter bescherming van de donor en de traditionele familiale 
integriteit door een inmenging van een derde partij in de familie 

te minimaliseren (S. HARRIS-SHORT en J. MILES, Family Law. 
Text, cases, and materials, Oxford, Oxford University Press, 2011, 
ed. 2, 636-637 en de aldaar aangehaalde verwijzingen). In januari 
2004 kondigde de regering aan om wetgeving te introduceren die 

de anonimiteit van het donorschap voor de toekomst beëindigde. 
Deze regelgeving trad in werking in juli 2004 (Human Fertilisation 

and Embryology Authority (Disclosure of Donor Information) 
Regulations 2004, SI 2004/1511). Opgemerkt wordt tevens dat de 

erkenning van het recht van kinderen om de waarheid te kennen 
over hun genetische achtergrond, op zich geen noodzaak tot aan-
passing van de juridische status of de sociale rol van genetische 

ouder met zich meebrengt (S. HARRIS-SHORT en J. MILES, 
Family Law. Text, cases, and materials, Oxford, Oxford University 

Press, 2011, ed. 2, 634 en de aldaar aangehaalde verwijzingen).

— réglementation légale: les droits néerlandais11 
et anglais12.

La législation belge

La loi du 6  juillet  2007  relative à la procréation 
médicalement assistée part du principe de l’anonymat 
du don. La loi prévoit actuellement que, lorsque les 
gamètes sont affectés à un programme de don, le centre 
de fécondation doit rendre inaccessible toute donnée 
permettant l’identification du donneur. Le don non ano-
nyme résultant d’un accord entre le donneur et le ou les 
receveurs est autorisé. Le don d’embryon, qui ne peut 
être qu’anonyme, constitue l’exception en la matière.

11 Loi du 25  avril  2002  portant règlement pour la conservation, 
la gestion et la communication des informations relatives 

aux donneurs en matière d’insémination artificielle (Wet van 
25 april 2002 houdende regels voor de bewaring, het beheer en 
de verstrekking van gegevens van donoren bij kunstmatige do-
norbevruchting (Wet donorgegevens kunstmatige bevruchting).

12 Sec. 31ZA HFEA 1990. Dans le droit anglais, on observe une 

tendance en faveur d’une plus grande reconnaissance du droit 

à l’identité de l’enfant (concernant l’importance de ce droit, voir: 

S. HARRIS-SHORT en J. MILES, Family Law. Text, cases, and 
materials, Oxford, Oxford University Press, 2011, 2e éd., 633. 

Des critiques sont également émises à cet égard (p. 635): c’est 

la société qui a créé le besoin de connaître  la vérité sur notre 

patrimoine génétique. D’abord en matière d’adoption, puis, plus 

récemment, en matière de procréation médicalement assistée. 

Dans le cadre de l’affaire Rose and EM (un enfant représenté 

par sa mère comme partenaire de litige) v Secretary of State 

for Health and HFEA [2002] EWHC 1593 (Admin), [2002] 3 FCR 

731), le tribunal a reconnu l’importance de pouvoir vérifier son 

ascendance génétique. En 2001, le département de la Santé a 

organisé une consultation publique à ce sujet. Il en est ressorti 
qu’une majorité écrasante de la population estimait que les don-

nées non identifiantes devaient être mises à disposition, mais 

seule la moitié de la population trouvait que l’identité du donneur 
devait également être communiquée. (R. PROBERT, Cretney and 
Probert’s Family Law, Textbook series, Londen, Sweet & Maxwell, 

2009, 7e éd., 238; voir également F. SHENFIELD, “Don de gamètes 

et d’embryons — L’anonymat du don en question: la position 
Britannique” in G. TEBOUL (éd.), Procréation et droits de l’enfant. 
Droit et Justice 57, Bruxelles, Bruylant 2004, (109) 112-114). Au 

début des années nonante, la Commission Warnock estimait 

encore que l’anonymat absolu du donneur devait être préservé 
afin de protéger le donneur et de minimiser le risque de perturber 
l’intégrité familiale traditionnelle par l’ingérence d’une tierce partie. 

(S. HARRIS-SHORT et J. MILES, Family Law. Text, cases, and 
materials, Oxford, Oxford University Press, 2011, éd. 2, 636-
637 et les références qui y sont mentionnées). En janvier 2004, 
le gouvernement a annoncé le dépôt d’un projet de loi en vue de 

mettre fin à l’anonymat des donneurs, à l’avenir. La loi est entrée 
en vigueur en juillet 2004 (Human Fertilisation and Embryology 

Authority (Disclosure of Donor Information) Regulations 2004, SI 
2004/1511). Il a également été observé que la reconnaissance 

du droit des enfants à connaître la vérité concernant leur origine 
génétique ne nécessitait pas d’adaptation du statut juridique ou du 
rôle social du parent génétique (S. HARRIS-SHORT et J. MILES, 

Family Law. Text, cases, and materials, Oxford, Oxford University 
Press, 2011, éd. 2, 634 et les références qui y sont mentionnées).
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Bepaalde gegevens worden wel geregistreerd:

1° medische informatie die betrekking heeft op de 
genetische ouder(s) en die belangrijk kan zijn voor de 
gezonde ontwikkeling van het ongeboren kind;

2° de fysieke kenmerken van de genetische ouder(s);

3° de informatie die nodig is voor de toepassing 
van de wet. 

Enkel de medische informatie mag worden meege-
deeld door het fertiliteitscentrum:

1° aan de ontvanger(s) wanneer zij daarom vragen 
op het moment dat zij een keuze maken;

2° voor zover de gezondheid van de persoon die 
verwekt is door de gedoneerde gameten of embryo’s 
dit vereist, aan diens huisarts of aan die van de 
ontvanger(s). 

Buiten het kader van de wet van 6 juli 2007 is dit niet in 
het bijzonder omkaderd. Het meedelen van de identiteit 
van de donor valt onder het beroepsgeheim. 

Tot 2013  was er nauwelijks controle op de anoni-
miteitsvoorwaarden (cf. hoorzitting, Prof. dr. Tournaye 
— UZ Brussel). De wetgeving laat twee mogelijkheden 
toe: een gekende of een anonieme donor, maar in een 
aantal fertiliteitscentra werd de ouders de mogelijkheid 
geboden een donorprofiel op te stellen of een beroep 
te doen op ID-spermadonoren (kunstmatige insemi-
natie met donorsperma — KID). Deze donoren blijven 
anoniem voor de ouders, maar het verwekte kind kan 
via een derde partij contact opnemen met de donor. 
Het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en 
Gezondheidsproducten oordeelde echter dat de wet 
strikt geïnterpreteerd en dus toegepast moet worden. 
De anonimiteit is absoluut, geen tussenoplossingen 
mogelijk. De centra hebben zich dus moeten schikken 
naar de richtlijnen van het FAGG.

De anonimiteit van het donorschap moet kandidaat-
donoren aantrekken. Doordat er in België echter een 
verbod op commercialiteit bestaat en de donor enkel 
recht heeft op een onkostenvergoeding13 blijken de 
spermabanken van de Belgische ziekenhuizen met een 
nijpend tekort aan spermadonoren te kampen.14 Gevolg 

13 Bv. 50 euro aan de KU Leuven, maar donatie is op regelmatige 
basis mogelijk (zie: http://www.uzleuven.be/spermadonatie). In 

Antwerpen en Brussel is donatie elke week mogelijk. 

14 Z ie ht tp://www.gezondheid.be/index.cfm?fuseact ion
=art&art_id=7422.

En revanche, certaines informations sont enregistrées:

1° les informations médicales relatives au(x) 
géniteur(s), susceptibles de revêtir une importance pour 
le développement sain de l’enfant à naître;

2° les caractéristiques physiques du ou des géniteurs;

3° les informations nécessaires à l ’application 
de la loi. 

Seules les informations médicales peuvent être com-
muniquées par le centre de fécondation:

1° au(x) receveur(s) qui le demande(nt) au moment 
de faire un choix;

2° pour autant que la santé de la personne qui a été 
conçue par l’implantation de gamètes ou d’embryons 
donnés le requière, à son médecin traitant et à celui du 
ou des receveurs.

En dehors de la loi du 6 juillet 2007, la communication 
des informations médicales n’est pas particulièrement 
encadrée. La communication de l’identité du donneur 
relève du secret professionnel. 

Jusqu’en 2013, le contrôle des conditions d’anonymat 
était pratiquement inexistant (cf. audition du professeur 
Tournaye — UZ Brussel). La législation autorise deux 
possibilités: un donneur connu ou un donneur anonyme. 
Toutefois, dans plusieurs centres de fécondation, les 
parents ont eu la possibilité d’établir un profil de donneur 
ou de recourir à des donneurs de sperme (l’insémina-
tion artificielle avec donneur — IAD). L’anonymat de 
ces donneurs est conservé envers les parents, mais 
l’enfant conçu peut contacter le donneur via un tiers. 
L’Agence fédérale des Médicaments et des Produits de 
santé a toutefois jugé que la loi devait être interprétée 
et, par conséquent, appliquée strictement. L’anonymat 
est absolu, aucune solution intermédiaire n’est possible. 
Les centres ont dès lors dû se conformer aux directives 
de l’AFMPS. 

L’anonymat du don est censé attirer les candidats 
donneurs. Toutefois, étant donné qu’en Belgique, tout 
commerce est interdit en la matière et que le donneur 
a uniquement droit à un défraiement13, les banques 
de sperme des hôpitaux belges sont confrontées 
à un manque criant de donneurs de sperme.14 En 

13 P. ex. 50 euros à l’hôpital de la KU Leuven, mais il est possible 
de faire un don de manière régulière (cf. http://www.uzleuven.
be/spermadonatie). À Anvers et à Bruxelles, il est possible de 
faire un don chaque semaine. 

14 Cf.  ht tp: / /www.gezondheid.be/index.cfm?fuseact ion
=art&art_id=7422.
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daarvan is dat in België wel vaak een beroep gedaan 
wordt op de Deense commerciële spermabank (Cryos15) 
waar er tussen de 75 en 650 euro gevraagd wordt voor 
een staal. In Spanje en Denemarken stimuleert de over-
heid mannen om sperma te doneren. 

De huidige wetgeving volstaat dus niet om tegemoet 
te komen aan de rechten van het donorkind en is niet 
in overeenstemming met de internationaalrechtelijk 
beschermde grondrechten (art. 8 EVRM en art. 7 IVRK).

Daarom wensen de indieners van dit wetsvoorstel de 
anonimiteit op te heffen. De wetgever moet het mogelijk 
maken dat kinderen verwekt met donormateriaal, hun 
recht op identiteit kunnen uitoefenen, en de identiteit 
van hun donor kunnen te weten komen, in voorkomend 
geval en na afweging door een onafhankelijke instantie 
van de belangen die door de donor worden ingeroepen 
om anoniem te blijven. Enkel ingeval van zwaarwichtige 
redenen kan door die instantie belet worden dat de 
identiteit wordt vrijgegeven, in principe is het belang 
van het kind doorslaggevend. 

Nederland heeft in 2004 de anonimiteit van dono-
ren opgeheven. Donorkinderen die verwekt zijn na 
2004 krijgen stapsgewijs toegang tot de beschikbare 
informatie over hun donor: vanaf 12  jaar hebben ze 
recht op fysieke en sociale gegevens, vanaf hun 16 jaar 
kunnen ze eventueel in contact komen met de donor 
en halfbroers- en zussen. Voor donorkinderen die 
verwekt zijn vòòr 2004 blijft de anonimiteit gelden. Wel 
kunnen donoren hun anonimiteit vrijwillig opheffen en 
zich inschrijven in een register of aanmelden voor een 
DNA-databank. Voor die donorkinderen is er dezelfde 
mogelijkheid, en indien er een “match” volgt, hebben zij 
hetzelfde recht op toegang tot informatie als donorkin-
deren verwekt na 2004.

De indieners hebben zich op het Nederlandse voor-
beeld geïnspireerd om dit wetsvoorstel uit te werken, 
en hebben steun gevonden in de uiteenzettingen van 
de sprekers die gehoord zijn op 24 februari 2015 in de 
commissie volksgezondheid van de Kamer.

Tijdens die hoorzitting rond de vraag over het al 
dan niet opheffen van de anonimiteit bij donatie, heeft 
de kinderrechtencommissaris, de heer Vanobbergen, 
verwezen naar het belang van de rechten van het kind 
en deelde hij mee dat de vraag naar afstamming in-
derdaad opduikt bij kinderen en jongeren die verwekt 
zijn via anoniem donorschap, net als bij kinderen via 

15 http://dk-nl.cryosinternational.com/.

conséquence, la Belgique fait souvent appel à la banque 
de sperme commerciale danoise (Cryos15), qui demande 
entre 75 et 650 euros pour un échantillon. En Espagne 
et au Danemark, les pouvoirs publics encouragent les 
hommes à donner leur sperme.

La législation actuelle ne suffit donc pas pour garantir 
les droits de l’enfant issu d’un don, et n’est en outre pas 
conforme aux droits fondamentaux garantis par le droit 
international (art. 8 CEDH et art. 7 CIDE).

C’est la raison pour laquelle nous souhaitons suppri-
mer l’anonymat du don. Le législateur doit faire en sorte 
que les enfants issus d’un don de matériel génétique 
puissent exercer leur droit à l’identité et puisse, le cas 
échéant, connaître l’identité du donneur après apprécia-
tion, par une instance indépendante, des intérêts invo-
qués par le donneur pour rester anonyme. L’instance 
concernée ne pourra empêcher la divulgation de l’iden-
tité du donneur que pour des motifs graves, sachant 
qu’en principe, l’intérêt de l’enfant est déterminant.

Les Pays-Bas ont supprimé l’anonymat des don-
neurs en 2004. Les enfants issus d’un don conçus 
après 2004  ont accès par phases successives aux 
informations disponibles relatives au donneur qui les 
concerne: à partir de 12 ans, ils ont le droit d’accéder à 
leurs données physiques et sociales; à partir de 16 ans, 
ils peuvent éventuellement entrer en contact avec le 
donneur et leurs demi-frères et demi-sœurs. Pour les 
enfants issus d’un don conçus avant 2004, l’anonymat 
reste de mise, mais les donneurs ont toutefois la pos-
sibilité de renoncer volontairement à cet anonymat et 
de s’inscrire dans un registre ou dans une banque de 
données ADN. Cette même possibilité existe également 
pour les enfants issus d’un don, et en cas de concor-
dance d’ADN, ils ont le même droit d’accès à l’informa-
tion que les enfants issus d’un don conçus après 2004.

La présente proposition de loi s’inspire du modèle 
néerlandais et s’appuie sur les auditions réalisées le 
24 février 2015 en commission de la Santé publique de 
la Chambre.

Au cours de ces auditions, qui visaient à appré-
cier l’opportunité d’une levée de l’anonymat du don, 
M. Vanobbergen, commissaire aux droits de l’enfant, 
a insisté sur l’importance des droits de l’enfant et a 
confirmé que la question de la filiation préoccupe éga-
lement les enfants ou jeunes issus d’un don anonyme, à 
l’instar de ceux conçus par mère porteuse, des enfants 

15 Cf. http://dk-fr.cryosinternational.com/.
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een draagmoeder ter wereld zijn gekomen of van wie 
de moeder anoniem in Frankrijk is gaan bevallen en bij 
kinderen die geadopteerd zijn.

Kinderen en jongeren hebben immers een biologi-
sche en sociale realiteit en ook al is het sociale aspect 
het belangrijkste, toch hebben velen te maken met een 
dubbele loyaliteit.

Vanuit ethisch oogpunt onderstreept professor 
Lemmens dat de identiteit van de persoon beïnvloed 
wordt door fysieke banden, hier belichaamd door de 
zaadcel en de eicel. Wanneer aan het kind gezegd 
wordt dat hij er geen belang bij heeft zijn donor te ken-
nen omdat het een zuiver technische kwestie is, zegt 
men in feite dat de bloedband niet relevant genoeg is 
om het kind recht op informatie te geven. Anderzijds 
worden ouders het recht op kinderen verleend, ook bij 
infertiliteit en daarbij wordt de bloedband juist als argu-
ment gebruikt. Dit is een dus een contradictie.

Registratie, bewaring, beheer en kennisgeving van 
informatie over de herkomst van het kind moet toegewe-
zen worden aan een onafhankelijke instantie, volgens 
de kinderrechtencommissaris. Dit standpunt werd ook 
gedeeld door onder meer de vzw “Donorkind” en dr. 
Vandekerckhove (UZ Gent).

Tevens benadrukte hij dat alle betrokken partijen 
nood hebben aan begeleiding en psychosociale onder-
steuning. De vzw “Donorfamilies” benadrukt hierbij dat 
deze begeleiding ver nà de conceptie moet doorwerken. 
De periode waarin de medische behandeling wordt 
opgestart, is immers psychologisch belastend, opinies 
en overtuigingen evolueren naargelang het proces evo-
lueert. Psychologische begeleiding als de kinderen er 
daadwerkelijk zijn, is nodig en is bepalend om ouders 
effectief de stap te laten zetten om het niet geheim te 
houden voor hun kind.

Een andere consensus onder de sprekers bestond 
erin dat àls de ouders beslissen hun kind de ware aard 
van zijn herkomst te vertellen, dit best zo vroeg moge-
lijk moet gebeuren. Het kind moet er als het ware mee 
opgroeien. 

De vzw “Donorfamilies” is ook van mening dat het 
aan de wetgever is om een keuze te maken (wel of niet 
anoniem). Dat het doorschuiven van die keuze naar de 
wensouders niet wenselijk is, wordt ook beaamd door 
de vzw “Donorkinderen”, vzw “Donorkind” en mevrouw 
Sosson (Professor Familierecht UCL).

adoptés ou de ceux dont la mère est partie accoucher 
sous X en France.

Les enfants et les jeunes ont en effet une réalité bio-
logique et sociale. Même si l’aspect social prédomine, 
nombre d’entre eux développent une double loyauté.

D’un point de vue éthique, le professeur Lemmens 
souligne que l’identité de la personne est influencée par 
les liens physiques qui sont représentés en l’espèce 
par le spermatozoïde et l’ovocyte. Dire à l’enfant qu’il 
n’a aucun intérêt à connaître son donneur parce qu’il 
s’agit d’une question purement technique revient à 
considérer que le lien de sang ne suffit pas à justifier 
l’octroi d’un tel droit à l’information. Or, les parents, 
eux, se voient reconnaître le droit d’avoir des enfants 
même lorsqu’ils sont stériles, et l’argument du lien de 
sang est précisément invoqué dans ce contexte. Il y a 
là une contradiction.

Le commissaire aux droits de l’enfant estime que 
l ’enregistrement, la conservation, la gestion et la 
communication des informations relatives aux origines 
de l’enfant doivent être confiés à un organisme indé-
pendant. Ce point de vue est notamment partagé par 
l’asbl “Donorkind” et par le docteur Vandekerckhove 
(UZ Gent).

Il a par ailleurs souligné que toutes les parties inté-
ressées avaient besoin d’un accompagnement et d’un 
soutien psychosocial. L’asbl “Donorfamilies” insiste sur 
le fait que cet accompagnement doit se prolonger bien 
au-delà de la conception. La période durant laquelle le 
traitement médical débute est en effet difficile à vivre 
sur le plan psychologique, les opinions et les convictions 
évoluent au fur et à mesure du processus. Une fois que 
les enfants sont vraiment présents, l’accompagnement 
psychologique est nécessaire et déterminant pour 
permettre aux parents de franchir le pas et de ne pas 
garder le secret vis-à-vis de leur enfant. 

Un autre consensus parmi les orateurs était que, si 
les parents décident de révéler à l’enfant la vérité sur 
ses origines, l’idéal est de le faire le plus tôt possible. 
L’enfant doit, en quelque sorte, grandir avec cette idée. 

L’asbl “Donorfamilies” considère par ailleurs que c’est 
au législateur qu’il appartient de trancher (anonymat 
ou pas). L’asbl “Donorkinderen”, l’asbl “Donorkind” et 
Mme Sosson (professeur de droit de la famille à l’UCL) 
considèrent, elles aussi, qu’il n’est pas souhaitable de 
déléguer ce choix aux parents. 
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Vzw “Donorkind” weerlegt het argument dat het op-
heffen van de anonimiteit zal leiden tot een nog groter 
donortekort. In het Verenigd Koninkrijk is het aantal do-
noren nog gestegen na het afschaffen van de anonimiteit 
in 2005. De rekrutering zal anders moeten aangepakt 
worden, en de fertiliteitscentra zullen de donoren cor-
rect moeten informeren over hun rechten en plichten, 
maar ook geruststellen dat zij binnen een niet-anoniem 
systeem ook beschermd worden.

De verscheidene elementen waarover de sprekers 
zich (bijna) eensgezind opstelden, worden door de 
indieners dan ook verder uitgewerkt in dit wetsvoorstel. 

Belangrijkste krachtlijnen van het wetsvoorstel

Gelet op de voorgaande overwegingen stellen 
de indieners van dit wetsvoorstel voor de wet van 
6 juli 2007 betreffende de medisch begeleide voortplan-
ting en de bestemming van de overtallige embryo’s en 
de gameten voor te wijzigen volgens de onderstaande 
krachtlijnen.

1. Eenduidige keuze voor een identificeerbare donor

De keuze wordt eenduidig gemaakt voor een identi-
ficeerbare donor, in die zin dat het kind vanaf de leeftijd 
van de meerderjarigheid kennis zal kunnen nemen van 
de identiteit van de donor, volgens de strikte procedures 
die in het wetsvoorstel verder worden uitgewerkt. Dit 
wetsvoorstel heft de anonimiteit van de donoren van 
gameten of de anonimiteit van de genetische ouders 
ingeval van embryodonatie op. Een tweesporenbeleid 
waarbij twee systemen naast elkaar worden gehanteerd 
(zowel anoniem als identificeerbaar), is van uit kinder-
rechtenperspectief niet wenselijk; daar het een ongelijk-
heid in het leven roept tussen donorkinderen waar de 
ouders voor een identificeerbare donor, dan wel voor 
een anonieme donor hebben gekozen.

Wanneer het donorkind een verzoek indient om 
de identiteit van zijn donor (familienaam, voornamen, 
geboortedatum en de gemeente waar de donor woon-
achtig is) te kennen, kan die donor of de genetische 
ouder ingeval van embryodonatie, verzet aantekenen 
tegen de vrijgave van zijn identiteitsgegevens, waarna 
een belangenafweging plaatsvindt. Enkel wanneer de 
motieven van de donor voldoende zwaarwichtig geacht 
worden, kan het recht van het kind op het kennen van 
de identiteit van de donor worden beperkt. Deze be-
oordeling wordt toegekend aan een nieuw op te richten 
Federaal Agentschap voor donorgegevens.

De donor krijgt wel de garantie dat zijn identiteit en-
kel binnen de wettelijk bepaalde grenzen kan worden 

L’asbl “Donorkind” réfute l’argument selon lequel la 
levée de l’anonymat aggravera la pénurie de donneurs. 
Au Royaume-Uni, le nombre de donneurs a encore 
augmenté après la suppression de l’anonymat en 2005. 
Le recrutement devra être réorganisé et les centres de 
fécondation devront dûment informer les donneurs sur 
leurs droits et devoirs, mais aussi les rassurer sur le 
fait qu’ils seront également protégés dans un système 
non anonyme. 

Dans la présente proposition de loi, nous dévelop-
pons donc les différents éléments au sujet desquels les 
orateurs sont (presque) unanimes. 

Principales lignes de force de la proposition de loi 

Compte tenu des considérations qui précèdent, nous 
proposons de modifier la loi du 6 juillet 2007 relative à 
la procréation médicalement assistée et à la destina-
tion des embryons surnuméraires et des gamètes en 
fonction des lignes de force suivantes. 

1. Une seule option retenue: le donneur doit être 
identifiable

La présente proposition de loi opte résolument pour 
l’identifiabilité du donneur, en prévoyant que l’enfant 
pourra prendre connaissance dès sa majorité de l’iden-
tité du donneur, moyennant le respect de procédures 
strictes. La proposition de loi lève l’anonymat des don-
neurs de gamètes ou, en cas de don d’embryons, des 
géniteurs. Il n’est pas souhaitable, en termes de droits 
de l’enfant, de faire coexister deux systèmes (anonymat 
et identifiabilité). En effet, cela créerait une inégalité 
entre les enfants dont les parents ont choisi un donneur 
identifiable et ceux dont les parents ont opté pour un 
donneur anonyme.

Lorsque l’enfant issu d’un don introduit une demande 
en vue de connaître l’identité du donneur (patronyme, 
prénoms, date de naissance et commune de résidence), 
ce donneur — ou, dans le cas d’un don d’embryons, 
ce géniteur — peut s’opposer à la divulgation de ses 
données d’identité. Il y a ensuite une mise en balance 
des intérêts. Le droit de l’enfant de connaître l’identité 
du donneur ne peut être limité que lorsque les motifs 
invoqués par le donneur sont jugés suffisamment 
sérieux. C’est à la future Agence fédérale des données 
relatives aux donneurs qu’il appartiendra d’apprécier 
cet élément.

Le donneur a toutefois la garantie que son identité 
ne pourra être communiquée que dans certaines limites 
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bekendgemaakt. Het voorstel doet bovendien geen af-
breuk aan de gegarandeerde anonimiteit van de perso-
nen die doneerden voor de inwerkingtreding van de wet.

Het wetsvoorstel verduidelijkt tevens welke niet-
identificerende gegevens van de donoren moet worden 
bijgehouden. Deze gegevens kunnen door de ouders 
van het minderjarig donorkind te allen tijde worden 
opgevraagd, alsook door het donorkind zelf vanaf de 
leeftijd van twaalf jaar.

De medische gegevens van de donor kunnen voort-
aan geraadpleegd worden, niet alleen via het fertili-
teitscentrum, maar ook via het Federaal Agentschap. 
Het blijft wel enkel de huisarts van het donorkind die de 
mogelijkheid heeft deze gegevens op te vragen in het 
belang van de gezondheid van het kind.

2. De oprichting van het Federaal Agentschap voor 
donorgegevens

Het wetsvoorstel voorziet in de oprichting van een 
Federaal Agentschap voor donorgegevens dat zal 
instaan voor het beheer van de ingezamelde donorge-
gevens, via de federale databank voor donorgegevens. 
Het Agentschap behandelt de aanvragen van zowel ou-
ders als donorkinderen. Ingeval het donorkind de iden-
titeit van zijn donor wenst te kennen, zal het Federaal 
Agentschap het contact met de donor voor zijn rekening 
nemen, om deze in staat te stellen verzet aan te tekenen. 

Tevens wordt in de schoot van het Federaal 
Agentschap een databank opgericht waarin op vrijwillige 
basis de DNA-profielen van donorkinderen en donoren 
kunnen worden opgenomen, om ook contact mogelijk 
te maken met donoren die hun anonimiteit voor de 
kinderen die verwekt zijn als gevolg van hun donatie 
wensen op te heffen.

Het Federaal Agentschap krijgt een multidisciplinaire 
samenstelling en de leden worden door de Koning be-
noemd voor een periode van vijf jaar.

De Koning krijgt tevens de bevoegdheid om de ver-
schillende procedures en de werking van het Federaal 
Agentschap verder te verfijnen, zo kan ook enige flexi-
biliteit aan de dag gelegd worden. 

3. Een betere psychologische begeleiding en 
informatieverstrekking

Uit de hoorzittingen is gebleken dat een betere 
psychologische omkadering noodzakelijk is, zeker 
wanneer donorkinderen worstelen met vragen omtrent 
hun identiteit en afkomst. In samenspraak met de 

fixées par la loi. De plus, la présente proposition de loi ne 
porte pas atteinte à l’anonymat garanti aux personnes 
qui ont fait un don avant l’entrée en vigueur de la loi.

La proposition de loi précise chaque fois quelles 
données non identifiantes des donneurs doivent être 
conservées. Ces données peuvent de tout temps être 
demandées par les parents de l’enfant mineur issu d’un 
don, ainsi que par l’enfant lui-même dès qu’il a atteint 
l’âge de douze ans.

Dorénavant, les données médicales du donneur 
pourront être consultées non seulement par le biais 
du centre de fécondation, mais aussi par le biais de 
l’Agence fédérale, étant entendu que seul le médecin 
de famille de l’enfant issu d’un don aura la possibilité 
de demander la communication de ces données dans 
l’intérêt de la santé de l’enfant.

2. La création de l’Agence fédérale des données 
relatives aux donneurs

La proposition de loi prévoit la création d’une Agence 
fédérale des données relatives aux donneurs chargée 
d’assurer la gestion de ces données par le biais de la 
banque de données fédérale concernant les donneurs. 
L’Agence traite les demandes des parents et celles des 
enfants issus d’un don. Si l’enfant souhaite connaître 
l’identité de son donneur, l’Agence fédérale se charge 
de prendre contact avec ce dernier pour qu’il ait la 
possibilité de s’opposer à cette demande.

Il est également créé au sein de l’Agence fédérale 
une banque de données dans laquelle les profils ADN 
des donneurs et des enfants issus d’un don peuvent 
être enregistrés sur une base volontaire, afin de per-
mettre le contact avec les donneurs qui souhaitent 
renoncer à l’anonymat à l’égard des enfants conçus 
grâce à leur don.

L’Agence fédérale est composée de membres issus 
de diverses disciplines, qui sont nommés par le Roi pour 
une période de cinq ans.

Le Roi est par ailleurs habilité à préciser les diffé-
rentes procédures et le fonctionnement de l’Agence fé-
dérale, ce qui permet également une certaine flexibilité.

3. Un meilleur accompagnement psychologique et 
une meilleure communication des informations

Les auditions ont mis en évidence la nécessité de 
créer un cadre psychologique plus performant, surtout 
pour les enfants qui s’interrogent sur leur identité et sur 
leurs origines. Il convient de prévoir, en concertation 
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Gemeenschappen dient in een gespecialiseerde op-
vang voor deze kinderen voorzien te worden, en daar-
naast ook voor wensouders en donoren. Wensouders 
kunnen onder andere begeleid worden in de periode 
waarin ze het kind stapsgewijs op de hoogte wensen 
te brengen van het feit dat het verwekt is via medisch 
begeleide voortplanting met gameten van een donor of 
via embryodonatie. 

Ook naar aanleiding van de nieuwe wettelijke rege-
ling is het uiterst belangrijk dat fertiliteitscentra en de 
overheid alle betrokken actoren op een duidelijke wijze 
inlichten welke de gevolgen zijn van een donatiepro-
gramma, zodat hieromtrent op latere tijdstippen zo 
weinig mogelijk misverstanden zijn. De donor zal onder 
andere duidelijk moeten weten dat donorkinderen het 
recht hebben zijn identiteit te kennen en dat doneren 
voortaan niet meer anoniem kan verlopen.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Artikel 2

In de huidige wet staan embryodonoren overtallige 
embryo’s anoniem af voor gebruik voor medisch bege-
leide voortplanting. Het wetsvoorstel laat dit niet langer 
toe, daarom wordt de definitie onder punt i) aangepast. 

Verder wordt aan artikel 2 van de wet medisch be-
geleide voortplanting de definitie van “een gekende 
donor” toegevoegd. Hoewel dit wetsvoorstel voorziet in 
de afschaffing van de anonieme donatie van gameten, 
betekent dit nog niet dat de donor steeds gekend zal zijn 
voor de ouders. Er is sprake van een gekende donor als 
deze gameten afstaat aan specifieke ontvangers met het 
oog op gebruik in het kader van de medisch begeleide 
voortplanting met wederzijdse toestemming van donor 
en ontvangers. Net zoals bij andere donaties in het kader 
van deze wet, kan geen afstammingsband tussen het 
ongeboren kind en de donor worden gevestigd.

Artikel 3

Op dit ogenblik voorziet artikel 6  van de MBV-wet 
enkel in een psychologische begeleiding voor en tijdens 
het medisch begeleide voortplantingsproces. Vaak heb-
ben de betrokken wensouder(s) ook nood aan psycho-
logische begeleiding tijdens de zwangerschap. Artikel 
6 wordt hiertoe aangevuld. Het wetsvoorstel voorziet 
in het nieuwe artikel 72/6  ook in de verplichting tot 

avec les Communautés, une prise en charge spécia-
lisée de ces enfants, ainsi que des auteurs du projet 
parental et des donneurs. Les auteurs du projet parental 
peuvent notamment être accompagnés au cours de la 
période pendant laquelle ils comptent annoncer pro-
gressivement à l’enfant qu’il a été conçu par procréation 
médicalement assistée, grâce à un don de gamètes, ou 
qu’ils ont eu recours à un don d’embryons.

Dans le cadre de la nouvelle réglementation légale 
également, il est extrêmement important que les centres 
de fécondation et les autorités informent clairement 
tous les acteurs concernés des conséquences d’un 
programme de don, afin de réduire au maximum les 
malentendus qui pourraient survenir plus tard à ce 
sujet. Le donneur devra notamment savoir clairement 
que les enfants issus d’un don ont le droit de connaître 
son identité et que le don ne peut désormais plus se 
dérouler de manière anonyme. 

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 2

Dans la loi actuelle, les donneurs d’embryons cèdent 
anonymement des embryons surnuméraires afin 
qu’ils puissent être utilisés au cours d’une procréation 
médicalement assistée. La proposition de loi ne permet 
plus cet anonymat: la définition au point i) est adaptée 
en ce sens. 

Ensuite, la définition d’un “donneur connu” est ajoutée 
à l’article 2 de la loi relative à la procréation médicale-
ment assistée. Bien que la présente proposition de loi 
prévoie la suppression du don anonyme de gamètes, 
cela ne signifie pas pour autant que les parents connaî-
tront toujours le donneur. Il est question d’un donneur 
connu lorsque c’est de commun accord entre les rece-
veurs et lui-même que le donneur cède des gamètes 
à des receveurs spécifiques pour qu’ils soient utilisés 
au cours d’une procréation médicalement assistée. 
Comme pour les autres dons effectués dans le cadre 
de la présente loi, aucun lien de filiation ne peut être 
établi entre l’enfant à naître et le donneur. 

Article 3

Actuellement, l’article 6  de la loi relative à la pro-
création médicalement assistée prévoit uniquement 
un accompagnement psychologique avant et au cours 
du processus de procréation médicalement assistée. 
Souvent, le ou les auteurs du projet parental concernés 
ont également besoin d’un accompagnement psycholo-
gique au cours de la grossesse. L’article 6 est complété 
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doorverwijzing naar een gespecialiseerd centrum voor 
psychologische begeleiding.

Artikel 4

Artikel 22 van de MBV-wet bepaalt dat de gratis dona-
tie van overtallige embryo’s geoorloofd is, en dat deze 
anoniem geschiedt. Dit wetsvoorstel is er in essentie 
op gericht het anoniem doneren niet meer mogelijk te 
maken. Daarom wordt het tweede lid van artikel 22 van 
de MBV-wet, dat vermeldt dat de donatie van overtallige 
embryo’s anoniem gebeurt, opgeheven.

Tegelijkertijd wordt het derde lid aangevuld om een 
verbod op anonieme donatie in te voeren.

Omdat de nieuwe wettelijke regeling niet omzeild 
zou worden door gebruik te maken van anoniem gedo-
neerde overtallige embryo’s, wordt expliciet bepaald 
dat het gebruik van overtallige embryo’s afgestaan 
via buitenlandse fertiliteitscentra ook onderworpen is 
aan dezelfde wettelijke regels. Vanuit het oogpunt van 
het donorkind is het belangrijk dat elk kind dat in een 
Belgisch fertiliteitscentrum via medisch begeleide voort-
planting verwekt wordt voortaan zijn recht op identiteit 
gerespecteerd ziet.

Artikel 5 

Artikel 26 van de MBV-wet bepaalt dat de overtallige 
embryo’s van eenzelfde donor of donorpaar niet mogen 
worden gebruikt om bij meer dan zes verschillende 
vrouwen telkens één of meerdere kinderen geboren te 
laten worden. Tot op heden is er geen gecoördineerd 
toezicht op de naleving van deze bepaling en bestaat er 
geen systematische uitwisseling van gegevens tussen 
alle Belgische fertiliteitscentra. 

Het Federaal Agentschap voor donorgegevens cen-
traliseert voortaan de donorgegevens uit de verschillen-
de fertiliteitscentra in België. Daarom is dit Agentschap 
de geschikte instantie om te controleren of de overtallige 
embryo’s van eenzelfde donor of donorpaar niet gebruikt 
worden om bij meer dan zes verschillende vrouwen, 
eventueel verspreid over meerdere fertiliteitscentra, tel-
kens één of meerdere kinderen geboren te laten worden. 

Artikel 6

De niet-anonieme donatie van overtallige embryo’s 
impliceert dat het fertiliteitscentrum de niet-identifi-
cerende gegevens van de twee genetische ouders, 

en ce sens. La proposition de loi prévoit également, 
dans le nouvel article 72/6, un renvoi obligatoire vers un 
centre spécialisé en accompagnement psychologique.

Article 4

L’article 22 de la loi relative à la procréation médi-
calement assistée prévoit que le don d’embryons 
surnuméraires à titre gratuit est licite et qu’il a lieu de 
manière anonyme. La présente proposition de loi vise 
essentiellement à ne plus permettre le don anonyme. 
C’est pourquoi l’alinéa 2 de l’article 22 de la loi rela-
tive à la procréation médicalement assistée, en vertu 
duquel le don d’embryons surnuméraires est anonyme, 
est abrogé. 

En même temps, l ’alinéa 3  est complété en vue 
d’instaurer une interdiction du don anonyme. 

Afin que la nouvelle réglementation légale ne puisse 
être contournée en utilisant des embryons surnumé-
raires donnés anonymement, il est prévu explicitement 
que l’utilisation d’embryons surnuméraires provenant 
de centres de fécondation étrangers est également 
soumise aux mêmes règles légales. Du point de vue de 
l’enfant issu d’un don, il importe que le droit à l’identité 
de chaque enfant conçu dans un centre de féconda-
tion belge par procréation médicalement assistée soit 
désormais respecté. 

Article 5 

L’article 26 de la loi relative à la procréation médicale-
ment assistée prévoit que les embryons surnuméraires 
d’un même donneur ou couple de donneurs ne peuvent 
conduire à la naissance d’enfants chez plus de six 
femmes différentes. Il n’existe jusqu’à présent aucun 
contrôle coordonné du respect de cette disposition, 
ni d’échange de données systématique entre tous les 
centres de fécondation belges. 

L’Agence fédérale des données relatives aux don-
neurs centralisera dorénavant les données relatives 
aux donneurs dont disposent les différents centres de 
fécondation en Belgique. C’est pourquoi cette Agence 
est l’organe adéquat pour contrôler si les embryons 
surnuméraires d’un même donneur ou couple de don-
neurs ne sont pas utilisés pour conduire à la naissance 
d’enfants chez plus de six femmes différentes, éventuel-
lement dans plusieurs centres de fécondation. 

Article 6

Le don non anonyme d’embryons surnuméraires 
implique que le centre de fécondation demande et 
conserve les données non identifiantes des deux 



131066/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

waaronder de medische gegevens en het zogenaamde 
“donorprofiel”, alsook de identificerende gegevens van 
de twee genetische ouders, opvraagt en bewaart. Het 
fertiliteitscentrum waarborgt de geheimhouding van de 
identiteit van de twee genetische ouders door alle ge-
gevens die kunnen leiden tot hun identificatie ontoegan-
kelijk te maken. Dezelfde geheimhoudingsplicht bestaat 
ten aanzien van de gegevens van de embryodonoren.

Het fertiliteitscentrum deelt enkel de gegevens van 
de twee genetische ouders mee, indien voldaan is aan 
de voorwaarden van artikel 36, dat licht aangepast 
wordt. Inbreuken op deze geheimhoudingsplicht worden 
gestraft overeenkomstig de strafrechtelijke bepalingen 
met betrekking tot de schending van het beroepsgeheim, 
zoals bepaald in artikel 458 van het Strafwetboek.

Artikel 7

Het is belangrijk dat de wensouder of wensouders 
die beslissen overtallige embryo’s in een donatiepro-
gramma te gebruiken, goed geïnformeerd worden over 
de gevolgen van dit gebruik. Het is namelijk zo dat het 
donorkind later op zoek kan gaan naar informatie over 
zijn genetische ouders. Doordat dit wetsvoorstel de mo-
gelijkheid creëert om via het Federaal Agentschap voor 
donorgegevens in een eerste fase de niet-identificeren-
de gegevens van de genetische ouders te verkrijgen en 
tevens vanaf de meerderjarigheid van het donorkind 
de identificerende gegevens van de genetische ou-
ders (desgevallend na een belangenafweging door het 
Federaal Agentschap), wordt artikel 29 aangevuld met 
een informatieplicht, met betrekking tot de gevolgen van 
het niet-anoniem gebruiken van overtallige embryo’s in 
een donatieprogramma. 

Artikel 8

Net zoals voor de embryodonoren, is het belangrijk 
dat de ontvangers van embryo’s goed geïnformeerd 
worden over de gevolgen van het gebruik van overtallige 
embryo’s. Op dit moment verwijst huidig artikel 31 enkel 
naar de algemene informatieverstrekking, zoals bepaald 
in artikel 6 en legt het geraadpleegde centrum op in-
formatie te verstrekken over de gevolgde procedure.

Dit wetsvoorstel laat toe dat het donorkind zijn recht 
op een identiteit uitoefent en op zoek kan gaan naar 
informatie over de genetische ouders. In dat geval zal 
het Federaal Agentschap voor donorgegevens in een 
eerste fase de niet-identificerende gegevens van de ge-
netische ouders meedelen. Vanaf de meerderjarigheid 
kan het donorkind de identificerende gegevens van de 
genetische ouders verkrijgen (desgevallend na een be-
langenafweging door het Federaal Agentschap). In het 

géniteurs, notamment les données médicales et le “profil 
du donneur”, ainsi que les données identifiantes de 
ceux-ci. Le centre de fécondation garantit le secret de 
l’identité des deux géniteurs en rendant inaccessibles 
toutes les données permettant leur identification. La 
même obligation de secret s’applique aux données 
relatives aux donneurs d’embryons. 

Le centre de fécondation ne communique les don-
nées relatives aux deux géniteurs que s’il est satisfait 
aux conditions de l’article 36, qui est légèrement adapté. 
Toute infraction à cette obligation de secret est punie 
conformément aux dispositions pénales relatives à la 
violation du secret professionnel, ainsi que le prévoit 
l’article 458 du Code pénal. 

Article 7

Il importe que le ou les parents demandeurs qui 
décident d’affecter des embryons surnuméraires à un 
programme de don, soient correctement informés quant 
aux conséquences de cette affectation. En effet, il peut 
arriver que l’enfant issu d’un don recherche, par la suite, 
des informations sur ses géniteurs. Dès lors que la 
présente proposition de loi crée la possibilité d’obtenir, 
par le biais de l’Agence fédérale des données relatives 
aux donneurs, les données non identifiantes des géni-
teurs dans une première phase, ainsi que les données 
identifiantes de ces derniers à compter du moment 
où l’enfant issu d’un don atteint sa majorité (le cas 
échéant, après que l’Agence fédérale a mis en balance 
les intérêts respectifs), l’article 29 est complété par une 
obligation d’information relative aux conséquences de 
l’affectation non anonyme d’embryons surnuméraires 
à un programme de don. 

Article 8

Il importe que les receveurs d’embryons soient, à 
l’instar des donneurs d’embryons, correctement infor-
més des conséquences de l’affectation d’embryons 
surnuméraires. L’actuel article 31 ne fait référence qu’à 
la communication d’informations générales, comme le 
prévoit l’article 6, et oblige le centre consulté à fournir 
des informations sur la procédure suivie. 

La présente proposition de loi permet à l’enfant issu 
d’un don d’exercer son droit à une identité et de recher-
cher des informations sur ses géniteurs. Dans ce cas, 
l’Agence fédérale des données relatives aux donneurs 
lui communiquera, dans une première phase, les don-
nées non identifiantes des géniteurs. Dès sa majorité, il 
pourra obtenir les données identifiantes de ses géniteurs 
(le cas échéant, après que l’Agence fédérale a mis en 
balance les intérêts respectifs). Dans le nouvel alinéa 2, 
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nieuwe tweede lid wordt het fertiliteitscentrum verplicht 
de ontvangers van de embryo’s grondig te informeren 
over de gevolgen van de embryodonatie en over het 
recht van het kind om de identiteit van de genetische 
ouders te kennen.

Daarnaast worden ontvangers van embryo’s aan-
gemoedigd om het kind reeds op een jonge leeftijd op 
de hoogte te brengen van het feit dat het geboren is 
door middel van een embryodonatie. De indieners van 
dit wetsvoorstel zijn van oordeel dat de wet geen ver-
plichting tot mededeling moet opleggen aan de ouders 
en dat zij hierover — goed geïnformeerd — zelf een 
beslissing moeten nemen. Echter, wanneer het kind 
vermoedt dat het via embryodonatie verwekt is, kan het 
ook een verzoek richten tot het Federaal Agentschap 
voor donorgegevens, dat in voorkomend geval conform 
de richtlijnen bepaald in de artikelen 72/4 en 72/5 de 
gegevens van de donor zal verstrekken.

Artikel 9

Het huidig artikel 35 verplicht het fertiliteitscentrum 
de medische gegevens en de fysieke kenmerken van 
de genetische ouders van de overtallige embryo’s te 
verzamelen, alsook de informatie die nodig is voor de 
toepassing van de wet. In het licht van dit wetsvoorstel 
volstaat deze beperkte informatievergaring niet.

Teneinde het donorkind toe te laten zijn recht op een 
identiteit uit te oefenen, moeten de niet-identificerende 
en de identificerende gegevens van zijn genetische 
ouders verzameld en bewaard worden. Daarom legt het 
gewijzigde artikel 35 aan het fertiliteitscentrum op om:

— de medische gegevens te verzamelen van de 
twee genetische ouders van de overtallige embryo’s. 
Hierbij wordt verduidelijkt dat de medische informatie 
niet alleen verzameld wordt in het belang van de goede 
gezondheid van het ongeboren kind, maar ook voor 
diens nakomelingen (bv. indien erfelijke ziektes tot uiting 
komen in de mannelijke of vrouwelijke lijn);

— de gegevens te verzamelen m.b.t. het donorprofiel 
van de twee genetische ouders van de overtallige em-
bryo’s, zijnde hun fysieke en karakteriële kenmerken en 
de gegevens over hun opleiding en beroep en hun soci-
ale achtergrond en een aantal persoonlijke kenmerken;

— de identificerende gegevens te verzamelen van 
de twee genetische ouders, zijnde de familienaam, 
voornamen, de geboortedatum en de gemeente waar 
de genetische ouders woonachtig zijn. 

le centre de fécondation est tenu de fournir des informa-
tions approfondies aux receveurs des embryons quant 
aux conséquences du don d’embryons et au droit de 
l’enfant de connaître l’identité de ses géniteurs. 

Parallèlement, les receveurs d’embryons sont encou-
ragés à informer l’enfant dès son plus jeune âge sur le 
fait qu’il est né grâce au don d’embryon. Nous estimons 
que la loi ne doit pas imposer d’obligation d’informa-
tion aux parents et que la décision leur appartient, en 
connaissance de cause. Toutefois, lorsque l ’enfant 
croit savoir qu’il est le fruit d’un don d’embryon, il peut 
également adresser une demande à l’Agence fédé-
rale des données relatives aux donneurs, laquelle lui 
communiquera, le cas échéant, les données relatives 
au donneur conformément aux directives prévues aux 
articles 72/4 et 72/5. 

Article 9

L’actuel article 35 oblige le centre de fécondation à 
collecter les données médicales et les caractéristiques 
physiques des géniteurs des embryons surnuméraires, 
ainsi que les informations nécessaires à l’application de 
la loi. Au regard de la présente proposition de loi, cette 
collecte limitée d’informations ne suffit pas. 

Afin de permettre à l’enfant issu d’un don d’exercer 
son droit à l’identité, les données non identifiantes et 
les données identifiantes de ses géniteurs doivent être 
recueillies et conservées. Aussi, l ’article  35  modifié 
impose-t-il au centre de fécondation:

— de recueillir les informations médicales relatives 
aux deux géniteurs des embryons surnuméraires. Il est 
précisé que l’information médicale n’est pas uniquement 
recueillie dans l’intérêt de la bonne santé de l’enfant à 
naître, mais aussi dans celui de ses descendants (par 
exemple, en cas d’apparition de maladies héréditaires 
dans la lignée masculine ou féminine);

— de recueillir les informations relatives au profil de 
donneur des deux géniteurs des embryons surnumé-
raires, c’est-à-dire leurs caractéristiques physiques et 
caractérielles et les informations relatives à leur forma-
tion et leur profession ainsi qu’à leur milieu social et à 
un certain nombre de caractéristiques personnelles;

— de recueillir les données identifiantes des deux 
géniteurs, à savoir leurs nom, prénoms, date de nais-
sance et la commune de leur résidence.



151066/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

Het fertiliteitscentrum houdt deze gegevens zelf bij 
en geeft ze ook door aan het Federaal Agentschap voor 
donorgegevens voor opname in de federale databank 
voor donorgegevens. Dit moet het Agentschap in staat 
stellen de verzoeken van het donorkind tot mededeling 
van de gegevens te behandelen. 

Artikel 10

Artikel 36 van de MBV-wet bepaalt dat de medische 
gegevens van de donoren van overtallige embryo’s 
vermeld in artikel 35, eerste lid, 1° meegedeeld mogen 
worden door het fertiliteitscentrum aan (1) de ontvang-
ster of ontvangers van het embryo, op hun verzoek bij 
het maken van de keuze om overtallige embryo’s te 
gebruiken tot vervulling van hun kinderwens en (2) aan 
de huisarts van het donorkind of deze van de ontvang-
ster/ontvangers van de overtallige embryo’s, wanneer 
de gezondheid van het kind dit vereist.

De indieners van dit wetsvoorstel wensen deze bepa-
ling te houden en verduidelijken dat het fertiliteitscen-
trum voortaan de gegevens moet meedelen wanneer 
ernaar verzocht wordt door de genoemde personen. 
Omdat in de context van het gebruik van overtallige 
embryo’s het begrip “donoren” verwarring kan schep-
pen, wordt vermeld dat het om de medische gegevens 
van de twee genetische ouders gaat.

Artikel 11

Artikel 51 van de MBV-wet bevat in § 2 een bepa-
ling die handel in menselijke gameten verbiedt. Deze 
bepaling wordt aangevuld met het verbod op anonieme 
donatie van gameten.

Daarnaast wordt expliciet bepaald dat het gebruik van 
gameten gedoneerd via buitenlandse fertiliteitscentra, 
net zoals de donaties die via Belgische fertiliteitscentra, 
onderworpen is aan vastgestelde regels in Hoofdstuk IV. 
Zo wordt vermeden dat de nieuwe wettelijke regeling 
omzeild wordt door het gebruik van in het buitenland 
anoniem gedoneerde gameten. Vanuit het oogpunt 
van het donorkind is het immers belangrijk dat elk kind 
dat in een Belgisch fertiliteitscentrum verwekt wordt via 
medisch begeleide voortplanting voortaan zijn recht op 
identiteit gerespecteerd ziet.

Artikel 12

Tot op heden was er geen toezicht op de naleving 
van artikel 55 MBV-wet, dat bepaalt dat de gameten 
van eenzelfde donor niet mogen worden gebruikt om bij 

Le centre de fécondation conserve ces informations 
et les transmet également à l ’Agence fédérale des 
données relatives aux donneurs afin qu’elles soient 
reprises dans la banque de données federale concer-
nant les donneurs. L’Agence doit ainsi être en mesure 
de traiter les demandes de communication des données 
formulées par l’enfant issu d’un don.

Article 10

L’article 36 de la loi relative à la PMA dispose que 
les informations médicales relatives aux donneurs 
d’embryons surnuméraires, mentionnées à l’article 35, 
alinéa 1er, 1°, peuvent être communiquées par le centre 
de fécondation (1) à la receveuse ou aux receveurs qui 
le demandent au moment où ils choisissent d’utiliser 
des embryons surnuméraires pour satisfaire leur désir 
d’enfant et (2) au médecin traitant de l’enfant issu d’un 
don ou à celui de la receveuse/des receveurs des 
embryons surnuméraires lorsque la santé de l’enfant 
le requiert.

Nous souhaitons conserver cette disposition tout en 
précisant que le centre de fécondation devra désormais 
communiquer les informations à la demande des per-
sonnes citées. Dès lors que l’utilisation de la notion de 
“donneurs” peut prêter à confusion dans le contexte de 
l’utilisation d’embryons surnuméraires, il est mentionné 
qu’il s’agit des informations médicales relatives aux 
deux géniteurs.

Article 11

Le paragraphe 2 de l’article 51 de la loi PMA contient 
une disposition interdisant la commercialisation de 
gamètes humains. Cette disposition est complétée par 
l’interdiction du don anonyme de gamètes. 

Il est par ailleurs explicitement stipulé que l’utilisation 
de gamètes donnés par l’intermédiaire de centres de fé-
condation étrangers est soumise, comme l’utilisation de 
gamètes délivrés par ces centres de fécondation belges, 
aux règles fixées dans le chapitre IV. On empêche ainsi 
que la nouvelle réglementation ne soit contournée par 
l’utilisation de gamètes donnés de manière anonyme 
à l’étranger. Du point de vue de l’enfant issu d’un don, 
il est en effet important de veiller à ce que le droit à 
l’identité de chaque enfant conçu par procréation médi-
calement assistée dans un centre de fécondation belge 
soit dorénavant respecté.

Article 12

Jusqu’à présent, le respect de l’article 55 de la loi 
PMA, qui dispose que les gamètes d’un même donneur 
ne peuvent conduire à la naissance d’enfants chez plus 
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meer dan zes verschillende vrouwen één of meerdere 
kinderen te laten geboren worden. Hierdoor kan in de 
praktijk niet uitgesloten worden dat men zich bij meer-
dere fertiliteitscentra voor donatie aanmeldt.

Aangezien het Federaal Agentschap de donorgege-
vens centraliseert die van de verschillende fertiliteits-
centra in België komen, is het Agentschap de geschikte 
instantie om te controleren of de gameten van eenzelfde 
donor niet gebruikt worden om bij meer dan zes ver-
schillende vrouwen telkens één of meerdere kinderen 
geboren te laten worden. 

Artikel 13

De niet-anonieme donatie van gameten impliceert dat 
het fertiliteitscentrum de niet-identificerende gegevens 
van de donoren, waaronder de medische gegevens, 
alsook de identificerende gegevens van de donoren, 
opvraagt en bewaart. Het fertiliteitscentrum waarborgt 
de geheimhouding van de identiteit van de donoren door 
alle gegevens die kunnen leiden tot hun identificatie 
ontoegankelijk te maken. Het fertiliteitscentrum deelt 
enkel de medische gegevens mee indien voldaan is 
aan de voorwaarden van artikel 65, de identiteit van de 
donor(en) wordt enkel door het Federaal Agentschap 
voor donorgegevens vrijgegeven, binnen de voorwaar-
den bepaald in het nieuwe artikel 72/5.

Artikel 14

Het is belangrijk dat de donor die beslist gameten in 
een donatieprogramma te laten gebruiken, goed geïn-
formeerd wordt over de gevolgen van dit gebruik. Artikel 
58 van de MBV-wet verwijst momenteel slechts naar 
de algemene informatieplicht bedoeld in artikel 6 en de 
plicht van het fertiliteitscentrum om eerlijke informatie te 
verstrekken over de procedure voor de afname en over 
de gevolgen van dat gebruik. 

Nu het wetsvoorstel in de toekomst het gebruik van 
anoniem gedoneerde gameten uitsluit en het donorkind 
later op zoek kan gaan naar informatie over de donor, 
i.e. zijn genetische ouder, moet de informatieplicht van 
de fertiliteitscentra ten aanzien van de donor worden 
uitgebreid, zodanig dat deze zich ook bewust is van 
de gevolgen die de donatie kunnen hebben. In het 
bijzonder moet de donor meegedeeld worden dat zijn 
niet-identificerende gegevens en later ook zijn identifice-
rende gegevens aan het kind kunnen worden verstrekt. 
Hierbij lijkt het ook belangrijk dat het fertiliteitscentrum 
meedeelt dat het Federaal Agentschap voor donorge-
gevens contact kan opnemen met de donor in het kader 
van een mogelijk verzet en/of wens tot contact van het 
kind met zijn donor.

de six femmes différentes, ne faisait l ’objet d’aucun 
contrôle. De ce fait, on ne peut exclure, dans la pra-
tique, qu’un donneur s’inscrive dans plusieurs centres 
de fécondation. 

Étant donné que l’Agence fédérale centralise les 
données relatives aux donneurs qui proviennent des 
différents centres de fécondation en Belgique, elle est 
l’instance appropriée pour contrôler que les gamètes 
d’un même donneur ne conduisent effectivement pas 
à la naissance d’enfants chez plus de six femmes 
différentes. 

Article 13

Le don non anonyme de gamètes implique que le 
centre de fécondation demande et conserve non seule-
ment les données non identifiantes des donneurs, dont 
les données médicales, mais également les données 
identifiantes. Le centre de fécondation garantit le secret 
de l’identité des donneurs en rendant inaccessible toute 
donnée permettant leur identification. Il communique 
uniquement les données médicales, pour autant que 
les conditions de l’article 65  soient remplies, tandis 
que l ’identité du ou des donneurs est uniquement 
révélée par l’Agence fédérale des données relatives 
aux donneurs, aux conditions stipulées dans le nouvel 
article 72/5.

Article 14

Il importe que le donneur qui décide d’affecter des 
gamètes à un programme de don soit dûment informé 
des conséquences de cette affectation. L’article 58 de 
la loi PMA ne renvoie actuellement qu’au devoir d’infor-
mation général visé à l’article 6 et au devoir du centre 
de fécondation d’informer loyalement sur la procédure 
de prélèvement et sur les conséquences de cette 
affectation. 

Dès lors que la proposition de loi exclut désormais 
l’utilisation de gamètes donnés anonymement et que 
l’enfant issu d’un don pourra ensuite rechercher des 
informations sur le donneur, c’est-à-dire son géniteur, 
le devoir d’information des centres de fécondation à 
l’égard du donneur doit être élargi, de sorte que celui-ci 
soit également conscient des conséquences potentielles 
du don. Le donneur doit en particulier être informé du 
fait que ses données non identifiantes et, plus tard, 
ses données identifiantes pourront être transmises à 
l’enfant. À cet égard, il semble également important que 
le centre de fécondation précise que l’Agence fédérale 
des données relatives aux donneurs pourra prendre 
contact avec le donneur dans le cadre d’une opposition 
éventuelle et/ou d’une demande de contact de l’enfant 
avec son donneur. 
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Artikel 15

Het is belangrijk dat de ontvangster van gameten 
goed geïnformeerd wordt over het feit dat een donorkind 
zijn recht op een identiteit kan uitoefenen en op zoek kan 
gaan naar informatie over zijn genetische ouders. In dat 
geval zal het Federaal Agentschap voor donorgegevens 
in een eerste fase de niet-identificerende gegevens van 
de genetische ouders meedelen. Vanaf de meerderja-
righeid kan het donorkind de identificerende gegevens 
van de genetische ouders verkrijgen (desgevallend na 
een belangenafweging door het Federaal Agentschap) .

Daarnaast wordt de ontvangster van gameten (en des-
gevallend haar partner) aangemoedigd om het kind reeds 
op een jonge leeftijd op de hoogte te brengen van het feit 
dat het geboren is door middel van donatie van gameten, 
omwille van de mogelijke psychologische implicaties voor 
het kind. De indieners van dit wetsvoorstel zijn echter van 
oordeel dat de wet geen verplichting moet opleggen en 
dat de ouders goed geïnformeerd hier zelf een beslissing 
over moeten nemen. Echter, wanneer het kind vermoedt 
dat het verwekt is via kunstmatige bevruchting kan het 
ook een verzoek richten tot het Federaal Agentschap 
voor donorgegevens, dat in voorkomend geval conform 
de richtlijnen bepaald in de artikelen 72/4 en 72/5 de 
gegevens van de donor zal verstrekken.

Artikel 16

Het huidige artikel 64 verplicht het fertiliteitscentrum 
de medische gegevens en de fysieke kenmerken van 
de donor(en) van gameten te verzamelen, alsook de 
informatie die nodig is voor toepassing van de MBV-wet. 
In het licht van dit wetsvoorstel volstaat deze beperkte 
informatievergaring niet.

Teneinde het donorkind toe te laten zijn recht op een 
identiteit uit te oefenen, moeten de niet-identificerende 
en de identificerende gegevens van zijn genetische 
ouders verzameld en bewaard worden. Daarom legt 
het gewijzigde artikel 64 aan het fertiliteitscentrum op 
om van elke donor van gameten:

— zijn medische gegevens te verzamelen, die belang-
rijk zijn voor de goede ontwikkeling van het ongeboren 
kind. Hierbij wordt verduidelijkt dat ook de medische 
informatie die van belang kan zijn voor de nakomelingen 
van het kind wordt bijgehouden;

— zijn gegevens te verzamelen m.b.t. het donorpro-
fiel, zoals zijn fysieke en karakteriële kenmerken en de 
gegevens over zijn opleiding en beroep, alsmede zijn so-
ciale achtergrond en een aantal persoonlijke kenmerken;

Article 15

Il importe que la receveuse de gamètes soit dûment 
informée sur le fait que l’enfant issu d’un don peut 
exercer son droit à une identité et à rechercher des 
informations sur ses géniteurs. Dans ce cas, l’Agence 
fédérale des données relatives aux donneurs lui com-
muniquera, dans une première phase, les données non 
identifiantes des géniteurs. Dès sa majorité, il pourra 
obtenir les données identifiantes de ses géniteurs (le cas 
échéant, après que l’Agence fédérale a mis en balance 
les intérêts respectifs). 

Parallèlement, la receveuse de gamètes (et, le cas 
échéant, son partenaire) sont encouragés à informer 
l’enfant dès son plus jeune âge sur le fait qu’il est né 
grâce au don de gamètes, compte tenu des implica-
tions psychologiques éventuelles pour l’enfant. Nous 
estimons que la loi ne doit pas imposer d’obligation 
d’information aux parents et que la décision leur appar-
tient, en connaissance de cause. Toutefois, lorsque 
l’enfant croit savoir qu’il a été conçu par procréation 
médicalement assistée, il peut également adresser une 
demande à l’Agence fédérale des données relatives aux 
donneurs, laquelle lui communiquera, le cas échéant, 
les données relatives au donneur conformément aux 
directives prévues aux articles 72/4 et 72/5.

Article 16

L’article 64 actuel oblige le centre de fécondation à 
collecter les informations médicales et les caractéris-
tiques physiques du (des) donneur(s) de gamètes, ainsi 
que les informations nécessaires à l’application de la loi 
sur la procréation médicalement assistée. Cette collecte 
limitée d’informations ne suffit pas à la lumière de la 
présente proposition de loi.

Afin de permettre à l’enfant issu d’un don d’exercer 
son droit à l’identité, les données identifiantes et non 
identifiantes de ses géniteurs doivent être collectées 
et conservées. Aussi l’article 64 modifié impose-t-il au 
centre de fécondation pour chaque donneur de gamètes:

— de collecter ses données médicales, qui sont 
importantes pour le bon développement de l’enfant à 
naître. Il est précisé, à cet égard, que les informations 
médicales susceptibles de revêtir une importance pour 
les descendants de l’enfant sont également conservées;

— de collecter ses données relatives au profil de 
donneur, telles que ses caractéristiques physiques et 
caractérielles et les données relatives à sa formation, à 
sa profession, ainsi qu’à son milieu social et à un certain 
nombre de caractéristiques personnelles;
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— zijn identificerende gegevens te verzamelen, met 
name zijn familienaam, voornamen, de geboortedatum 
en de gemeente waar hij woonachtig is. 

Het fertiliteitscentrum houdt deze gegevens zelf bij 
en geeft ze ook door aan het Federaal Agentschap voor 
donorgegevens. Dit laatste stelt het Agentschap in staat 
de verzoeken van het donorkind tot mededeling van de 
gegevens te behandelen. 

Artikel 17

Artikel 65 van de MBV-wet bepaalt dat de medische 
gegevens van de donoren van gameten vermeld in arti-
kel 64, eerste lid, 1° medegedeeld mogen worden door 
het fertiliteitscentrum aan (1) de ontvangster of het paar 
dat de gameten ontvangt, op hun verzoek bij de keuze 
voor medisch begeleide voortplanting via gedoneerde 
gameten en (2) aan de huisarts van het donorkind of 
deze van de ontvangster/ontvangers van de gameten, 
wanneer de gezondheid van het kind dit vereist.

Artikel 65 van de MBV-wet blijft op zich ongewijzigd, 
maar er wordt verduidelijkt dat wanneer er een verzoek 
wordt gedaan de fertiliteitscentra de medische gegevens 
moeten verstrekken. De andere gegevens kunnen enkel 
verstrekt worden via het Federaal Agentschap voor 
donorgegevens.

Artikel 18

Via artikel 18 wordt een titel VI/2 ingevoerd over het 
Federaal Agentschap voor donorgegevens.

Artikel 19

Onder de nieuwe Titel VI/2 “Het Federaal Agentschap 
voor donorgegevens” wordt een nieuw ar tikel 
72/3 ingevoegd.

Het artikel beschrijft de taken van het Federaal 
Agentschap voor donorgegevens. Het Federaal 
Agentschap zorgt voor de correcte verwerking van alle 
beschikbare gegevens van donoren van gameten en 
genetische ouders ingeval van embryodonatie. 

De gegevens bedoeld in de artikelen 35 en 64 worden 
meegedeeld aan het Federaal Agentschap dat zorgt 
voor de verwerking in de federale databank van de 
donorgegevens, waarin alle gegevens gecentraliseerd 
worden. Via de databank moet het mogelijk zijn te waken 
over de beperkingen in gebruik naar het aantal vrouwen 
dat zwanger wordt door de aanwending van overtallige 
embryo’s of gameten, afkomstig van eenzelfde donor.

— de collecter ses données identifiantes, notamment 
son nom, ses prénoms, sa date de naissance et la 
commune dans laquelle il est domicilié.

Le centre de fécondation conserve ces données lui-
même et les transmet également à l’Agence fédérale 
des données relatives aux donneurs, ce qui permet à 
celle-ci de traiter les demandes de communication des 
données formulées par l’enfant issu d’un don. 

Article 17

L’article 65 de la loi relative à la procréation médi-
calement assistée prévoit que les données médicales 
relatives aux donneurs de gamètes, mentionnées à 
l’article 64, alinéa 1er, 1°, peuvent être communiquées 
par le centre de fécondation à (1) la receveuse ou au 
couple receveur qui le demande au moment de faire le 
choix d’une procréation médicalement assitée grâce à 
des gamètes donnés et au (2) médecin traitant de l’enfant 
issu d’un don ou à celui de la receveuse/des receveurs 
des gamètes, lorsque la santé de l’enfant le requiert. 

L’article 65 de la loi relative à la PMA demeure en soi 
inchangé, si ce n’est qu’il y est précisé qu’en cas de 
demande, les centres de fécondation doivent commu-
niquer les données médicales. Les autres données ne 
peuvent être fournies que par l’intermédiaire de l’Agence 
fédérale des données relatives aux donneurs.

Article 18

Cet article insère un titre VI/2  traitant de l’Agence 
fédérale des données relatives aux donneurs.

Article 19

Un article 72/3 (nouveau) est inséré sous le nouveau 
titre VI/2 “L’Agence fédérale des données relatives aux 
donneurs”.

L’article définit les missions de l’Agence fédérale des 
données relatives aux donneurs. Cette Agence assure le 
traitement correct de toutes les informations disponibles 
relatives aux donneurs de gamètes et aux géniteurs en 
cas de don d’embryons.

Les informations visées aux articles 35 et 64 sont 
communiquées à l ’Agence fédérale, qui veille à ce 
qu’elles soient reprises dans la banque de données 
fédérale concernant les donneurs, qui centralise toutes 
les données. La banque de données doit également 
permettre de veiller à contrôler les limites d’utilisation 
en fonction du nombre de femmes dont la grossesse 
résulte de l’utilisation d’embryons ou de gamètes sur-
numéraires, provenant d’un seul donneur.
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Verder heeft het Agentschap de taak om de verzoe-
ken tot vrijgave van de gegevens te behandelen en in 
voorkomend geval de begeleiding te doen bij een mo-
gelijke contactname van het kind met zijn donor.

Ook krijgt het Agentschap de taak om de nieuwe 
databank te beheren waarin de vrijwillig afgestane 
DNA-profielen van donorkinderen en donoren worden 
bewaard, met het oog op het ontdekken van donoren 
die onder de vroegere wetgeving anoniem doneerden, 
maar die zich toch kenbaar wensen te maken.

Verder worden de samenstelling van het Federaal 
Agentschap en de toegang tot de databank van donor-
gegevens geregeld. 

De indieners stellen voor het Federaal Agentschap 
multidisciplinair samen te stellen met een vertegenwoor-
diging van verschillende disciplines. Het Agentschap 
telt in totaal zeven leden. Drie hiervan zijn artsen be-
roepsmatig werkzaam in fertiliteitscentra, één klinisch 
psycholoog of psychotherapeut, één kinderpsychiater, 
één ethicus en één houder van een diploma van master 
in de rechten, waarbij een specifieke ervaring op het vlak 
van medisch recht en/of kinderrechten een bijzondere 
vereiste is.

De leden van het Agentschap worden benoemd door 
de Koning voor een hernieuwbare termijn van vijf jaar. 
Voor elk lid wordt een plaatsvervanger aangewezen. 
Hierbij zal rekening gehouden worden met de verdeling 
over de taalgroepen, door ervoor te zorgen dat er nooit 
meer dan vier van de effectieve leden en plaatsvervan-
gers tot dezelfde taalgroep behoren. 

De Koning wordt belast met de verdere uitwerking 
van de regelen en de oprichting van het Federaal 
Agentschap. Hij staat in voor de huisvesting en het ter 
beschikking stellen van middelen tot realisatie en de 
werking van de federale databank voor donorgegevens 
en de databank voor het beheer van de DNA-profielen 
die vrijwillig werden afgeleverd vanwege donoren die in 
het verleden anoniem gameten hebben gedoneerd en 
donorkinderen die vrijwillig hun DNA-profiel hebben af-
geleverd, met het oog op het matchen van donor en kind.

De toegang tot de federale databank voor donorge-
gevens wordt beperkt tot de voorzitter en de leden van 
het Agentschap en de door de voorzitter gemachtigde 
personeelsleden. De personen die toegang hebben tot 
de databank zijn gehouden door het beroepsgeheim. 
De Koning wordt de bevoegdheid verleend de databank 
op te richten en de werking ervan te regelen.

L’Agence est par ailleurs chargée de traiter les de-
mandes de communication des informations et, le cas 
échéant, d’assurer l’accompagnement en cas d’éven-
tuelle prise de contact de l’enfant avec son donneur.

L’Agence est également chargée de gérer la nouvelle 
banque de données qui conserve les profils ADN fournis 
par les enfants issus d’un don et les donneurs sur une 
base volontaire, en vue de découvrir les donneurs qui, 
auteurs de dons anonymes sous l’empire de l’ancienne 
législation, souhaitent malgré tout se faire connaître.

La proposition de loi règle ensuite la composition 
de l’Agence fédérale, ainsi que l’accès à la base de 
données concernant les donneurs.

Nous proposons de faire siéger au sein de l’Agence 
fédérale une équipe représentant différentes disciplines. 
L’Agence sera composée de sept membres au total, 
dont trois médecins professionnellement actifs dans des 
centres de fécondation, un psychologue ou psychothé-
rapeute clinique, un pédopsychiatre, un spécialiste de 
l’éthique et un titulaire d’une maîtrise en droit qui doit 
en outre posséder une expérience spécifique dans le 
domaine du droit médical et/ou des droits de l’enfant.

Le Roi nomme les membres de l’Agence fédérale 
pour un terme renouvelable de cinq ans. Un suppléant 
est nommé pour chacun d’entre eux. Il est tenu compte à 
cet égard d’un équilibre entre les groupes linguistiques, 
la proposition prévoyant qu’il ne peut jamais y avoir plus 
de quatre membres (effectifs et suppléants) appartenant 
à un même groupe linguistique.

Le Roi est chargé de préciser les modalités supplé-
mentaires. Il est également chargé de créer l’Agence 
fédérale, dont Il assure l’hébergement. Il veille aussi à 
ce que les moyens nécessaires soient mis à disposition 
en vue de la mise en place et du fonctionnement de la 
base de données fédérale concernant les donneurs et 
de la base de données relative à la gestion des profils 
ADN fournis volontairement par des personnes qui ont 
fait un don anonyme de gamètes dans le passé et par 
des enfants issus d’un don, le but étant de trouver les 
profils correspondants.

L’accès à la base de données fédérale concernant les 
donneurs est réservé au président et aux membres de 
l’Agence, ainsi qu’aux membres du personnel habilités 
par le président. Les personnes ayant accès à la base de 
données sont tenues par le secret professionnel. Le Roi 
est habilité à créer la base de données fédérale concer-
nant les donneurs et à en régler le fonctionnement.
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Artikel 20

Onder de titel “Het Federaal Agentschap voor don-
orgegevens” wordt een nieuw artikel 72/4  ingevoegd, 
dat de informatieverstrekking regelt aan het donorkind, 
dan wel de ouders van het donorkind of de huisarts van 
het donorkind.

Het artikel beschrijft welke donorinformatie het 
Federaal Agentschap voor donorgegevens mag meede-
len en eveneens aan wie het deze info mag meedelen. 

Wat de medische gegevens betreft, wordt — ter 
aanvulling van de bestaande informatieverstrekking 
door de fertiliteitscentra — bepaald dat het Federaal 
Agentschap op verzoek van de huisarts van het do-
norkind deze gegevens verstrekt, als dit in het belang 
is van de gezondheid van het donorkind of zijn moge-
lijke nakomelingen. Hiermee wordt in een oplossing 
voorzien voor fertiliteitscentra die na verloop van tijd 
zouden ophouden te bestaan of indien het donorkind of 
zijn arts niet weet of kan weten door toedoen van welk 
fertiliteitscentrum het is verwekt. 

De niet-identificerende gegevens van de genetische 
ouders ingeval van embryodonatie of deze van de donor 
van gameten worden verstrekt op eenvoudig verzoek 
van de ouders van het minderjarige donorkind of op 
verzoek van het donorkind dat de leeftijd van 12  jaar 
heeft bereikt. 

Uit de cijfers in het Jaarverslag van de Stichting don-
orgegevens kunstmatige bevruchting, blijkt dat in 2013 in 
Nederland 135 aanvragen kreeg vanwege ouders naar 
sociale en fysieke donorgegevens en 11 vanwege de 
donorkinderen zelf. Het lagere cijfer bij de kinderen bo-
ven de 12 jaar kan te wijten zijn doordat de wetgeving 
pas sinds 1 juni 2004 van kracht is.

Net zoals in Nederland het geval is, zullen deze 
niet-identificerende gegevens te allen tijde worden 
meegedeeld aan de verzoeker, zonder mogelijkheid tot 
verzet voor de donor. Eens het donorkind meerderjarig 
geworden is, kan enkel hij nog een verzoek richten tot 
het Agentschap.

De identificerende gegevens van de genetische 
ouders ingeval van embryodonatie of deze van de 
donor van gameten worden enkel verstrekt op ver-
zoek van het meerderjarige donorkind. In het nieuwe 

Article 20

Sous le titre “L’Agence fédérale des données relatives 
aux donneurs”, il est inséré un article 72/4, qui règle la 
communication d’informations à l’enfant issu d’un don, 
à ses parents ou à son médecin généraliste. 

L’article décrit quelles informations relatives au 
donneur l’Agence fédérale des données relatives aux 
donneurs peut communiquer et à qui elle peut les 
communiquer. 

En ce qui concerne les données médicales, il est 
prévu — en complément de la communication d’infor-
mations déjà effectuée actuellement par les centres 
de fécondation — que l’Agence fédérale communique 
ces données à la demande du médecin généraliste de 
l’enfant issu d’un don, pour autant que cette commu-
nication soit dans l’intérêt de la santé de l’enfant issu 
d’un don ou de sa descendance éventuelle. Cela permet 
de résoudre le problème qui se pose lorsque certains 
centres de fécondation cessent d’exister au bout d’un 
certain temps ou lorsque l’enfant issu d’un don ou son 
médecin ne savent pas ou ne peuvent pas savoir grâce 
à quel centre de fécondation il a été conçu. 

Les données non identifiantes des géniteurs, en 
cas de don d’embryon, ou du donneur de gamètes, 
sont communiquées sur simple demande des parents 
de l’enfant mineur issu d’un don, ou à la demande de 
l’enfant issu d’un don qui a atteint l’âge de 12 ans. 

Il ressort des chiffres du rapport annuel de la Stichting 
Donorgegevens Kunstmatige Bevruchting (Fondation 
pour les informations relatives aux donneurs en matière 
d’insémination artificielle) instituée aux Pays-Bas qu’en 
2013, cette Fondation a reçu 135 demandes de parents 
en vue d’obtenir des données sociales et physiques 
relatives au donneur et 11 demandes d’enfants issus 
d’un don. Le chiffre peu élevé relatif aux enfants de plus 
de 12 ans peut être dû au fait que la législation n’est 
entrée en vigueur que depuis le 1er juin 2004. 

Comme aux Pays-Bas, ces données non identi-
fiantes pourront être communiquées à tout moment au 
demandeur, sans que le donneur ait la possibilité de s’y 
opposer. Une fois que l’enfant issu d’un don a atteint 
la majorité, il est le seul à pouvoir encore adresser une 
demande à l’Agence. 

Les données identifiantes des géniteurs en cas de don 
d’embryon, ou celles du donneur de gamètes, ne sont 
communiquées qu’à la demande de l’enfant issu d’un don 
à compter de sa majorité. Le nouvel article 72/5 définit les 
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artikel 72/5 wordt de hierbij te volgen procedure nader 
omschreven. Deze informatie kan niet worden ver-
strekt op verzoek van de ouders van het donorkind. In 
Nederland werden in 2013 18 aanvragen ingediend tot 
verstrekking van de identificerende gegevens.

De Koning bepaalt de procedure voor het indienen 
van het verzoek en de wijze waarop de gegevens door 
het Federaal Agentschap aan de aanvrager worden 
bezorgd. Eveneens kan de Koning een tarief bepalen 
dat aan de aanvrager wordt gevraagd, als bijdrage in de 
werkingskosten van het Federaal Agentschap. 

Verder stipuleert het artikel dat de gegevens gedu-
rende een termijn van tachtig jaar na de geboorte van 
het donorkind worden bewaard in de federale databank 
voor donorgegevens.

Artikel 21

Onder de titel “Het Federaal Agentschap voor don-
orgegevens” wordt een nieuw artikel 72/5 ingevoegd.

Dit artikel bepaalt de specifieke procedure die gevolgd 
dient te worden door het donorkind en het Federaal 
Agentschap voor donorgegevens ingeval het donorkind 
een verzoek richt tot het verkrijgen van de identiteits-
gegevens van de donor van gameten of de genetische 
ouders ingeval van embryodonatie. Concreet gaat het 
om de familienaam, voornamen, geboortedatum van de 
donor of de genetische ouders en de gemeente waar 
deze woonachtig zijn.

Het Federaal Agentschap neemt contact op met de 
donor of genetische ouders per aangetekend schrij-
ven. Daarop heeft de betrokkene zes weken de tijd om 
per aangetekend schrijven verzet aan te tekenen bij 
het Agentschap. Omdat dit wetsvoorstel het recht op 
identiteit van het kind wenst te doen eerbiedigen in het 
kader van de medisch begeleide voortplanting, zijn de 
indieners van oordeel dat het verzet de motieven moet 
bevatten waarop de donor zich baseert om zijn identiteit 
niet aan het kind bekend te maken. 

Indien de donor of de genetische ouder overleden of 
onvindbaar is, wordt deze geacht in te stemmen met de 
vrijgave van de gegevens. Ingeval van overlijden kan 
de echtgenoot van de overleden donor of genetische 
ouder, de wettelijke samenwonende partner of de feitelijk 
samenwonende partner namens de overledene verzet 
aantekenen. Heeft de overledene geen partner, dan 
kan een bloedverwant nog verzet aantekenen. Ook dit 
verzet moet gemotiveerd zijn. Omdat er geen vaste de-
finitie bestaat voor een feitelijk samenwonende partner 

modalités de la procédure à suivre à cet égard. Ces infor-
mations ne peuvent être communiquées à la demande 
des parents de l’enfant issu d’un don. Aux Pays-Bas, 
dix-huit demandes ont été introduites en 2013 en vue 
d’obtenir les données identifiantes. 

Le Roi fixe les modalités d’introduction de la demande 
et de la communication des informations au demandeur 
par l’Agence fédérale. Le Roi peut également fixer un 
tarif que le demandeur doit acquitter à titre de contribu-
tion aux frais de fonctionnement de l’Agence fédérale. 

En outre, l’article précise que les informations sont 
conservées pendant un délai de quatre-vingts ans après 
la naissance de l’enfant issu d’un don dans la banque 
de données fédérale concernant les donneurs.

Article 21

Sous le titre “Agence fédérale des données relatives 
aux donneurs”, il est inséré un article 72/5.

Cet article définit la procédure spécifique que l’enfant 
issu d’un don et l’Agence fédérale doivent suivre lorsque 
l’enfant en question adresse une demande visant à 
obtenir les données relatives à l’identité du donneur de 
gamètes ou, en cas de don d’embryon, des géniteurs. 
Concrètement, il s’agit du nom de famille, des prénoms 
et de la date de naissance du donneur ou des géniteurs, 
ainsi que de la commune où ceux-ci ont élu domicile. 

L’Agence fédérale contacte le donneur ou les géni-
teurs par lettre recommandée. L’intéressé dispose alors 
d’un délai de six semaines pour signifier, par lettre re-
commandée, son opposition à l’Agence. Dès lors que la 
présente proposition de loi entend faire respecter le droit 
à l’identité de l’enfant dans le cadre de la procréation 
médicalement assistée, nous estimons que l’opposition 
doit mentionner les motifs sur lesquels le donneur se 
fonde pour ne pas révéler son identité à l’enfant. 

Si le donneur ou le géniteur est décédé ou introu-
vable, il est réputé consentir à la communication des 
données. En cas de décès, le conjoint, le cohabitant 
légal ou le cohabitant de fait du donneur ou du géniteur 
décédé peuvent toutefois, au nom du défunt, signifier 
leur opposition à une telle communication. Si le défunt 
n’a pas de partenaire, un parent peut également s’y 
opposer. Dans ce cas également, une telle opposition 
doit être motivée. Comme il n’existe pas de définition 
établie d’un cohabitant de fait, nous avons choisi la 
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is hier gekozen voor de omschrijving voorzien in artikel 
343 van het Burgerlijk Wetboek (m.b.t. de mogelijkheid 
tot adoptie door feitelijk samenwonenden).

Het verdere verloop van de procedure hangt af van 
het al dan niet aantekenen van verzet. Is er geen verzet 
ingediend binnen de zes weken na de ontvangst van 
de aangetekende brief naar de betrokken donor of ge-
netische ouder, dan worden de gegevens vrijgegeven. 
Ingeval er twee donoren of genetische ouders werden 
aangeschreven, worden de gegevens vrijgegeven van 
de personen die geen verzet aantekenden.

Is er wel verzet aangetekend door één of meerdere 
betrokken personen, dan worden de grieven van de 
verzettende personen door het Federaal Agentschap 
afgewogen ten opzichte van het recht van het donorkind 
tot het kennen van zijn identiteit, hetwelk in principe 
primeert. Indien de leden van het Agentschap echter 
van oordeel zijn dat in het specifieke geval de motieven 
van verzet door de donor of genetische ouder van zulke 
aard zijn dat zij als zwaarwichtiger moeten worden be-
schouwd dan het recht van het kind op het kennen van 
zijn identiteit, kan het Federaal Agentschap weigeren de 
gegevens vrij te geven. Het Agentschap motiveert zijn 
beslissing en deelt de redenen van niet-vrijgave mee 
aan het donorkind.

Indien de ingeroepen motieven van de donor of de 
genetische ouder niet weerhouden worden, wordt me-
dedeling gedaan van de gegevens aan het donorkind. 
De donor en/of de genetische ouders worden op de 
hoogte gebracht van deze beslissing.

In § 3 regelt het nieuwe artikel 72/5 de mogelijkheid 
voor het kind om contact op te nemen met de donor, in-
geval het de gegevens heeft gekregen van het Federaal 
Agentschap. In dat geval wordt volgens de procedure 
bepaald in de §§ 1 en 2 contact opgenomen met de 
donor of de genetische ouder. Ingeval deze zich verzet 
of verzet heeft tegen de vrijgave van de gegevens, kan 
het contact niet plaatsvinden. Er wordt ervan uitgegaan 
dat voor een eerste ontmoeting de medewerking van 
beide partijen vereist is. Als de donor zich verzet tegen 
contactname, lijkt de organisatie van een ontmoeting 
volgens de indieners niet zinvol en kan het verkeerde 
verwachtingen scheppen voor het donorkind. 

Artikel 22

Een nieuwe titel VI/3 wordt ingevoegd met als op-
schrift: “Titel VI/3: De psychologische begeleiding van 
donoren, wensouders en donorkinderen”.

description figurant à l’article 343 du Code civil (concer-
nant la possibilité d’adoption par des cohabitants de fait). 

Le déroulement ultérieur de la procédure dépend de 
l’éventuelle signification d’une opposition. Si aucune 
opposition n’a été signifiée dans les six semaines de la 
réception de la lettre recommandée envoyée au donneur 
ou au géniteur concerné, les données sont communi-
quées. Si un courrier a été envoyé à deux donneurs ou 
à deux géniteurs, seules les données des personnes 
n’ayant pas fait opposition sont communiquées.

En cas d’opposition signifiée par une ou plusieurs 
personnes concernées, les griefs des personnes 
s’opposant à la communication des données sont mis 
en balance avec le droit de l’enfant de connaître son 
identité, droit qui, en principe, est prépondérant. Si les 
membres de l’Agence estiment toutefois qu’en l’espèce, 
les motifs qui sous-tendent l ’opposition du donneur 
ou du géniteur sont de nature telle qu’ils doivent être 
considérés comme prépondérants par rapport au droit 
de l’enfant de connaître son identité, l’Agence fédérale 
peut refuser de communiquer les données. L’Agence 
motive sa décision et communique à l’enfant concerné 
les raisons de la non-communication des données.

Si les motifs invoqués par le donneur ou le géniteur 
ne sont pas retenus, les données sont communiquées 
à l’enfant issu d’un don. Le donneur et/ou les géniteurs 
sont informés de cette décision. 

L’article 72/5, § 3, règle la possibilité offerte à l’enfant 
de prendre contact avec le donneur après avoir obtenu 
les informations de l’Agence fédérale. Dans ce cas, 
l’enfant prend contact avec le donneur ou le géniteur 
selon à la procédure prévue aux §§ 1er et 2. Si ce dernier 
s’oppose ou s’est opposé à la communication de ses 
données, le contact ne peut avoir lieu. On part du prin-
cipe que, pour une première rencontre, la collaboration 
des deux parties est requise. Si le donneur s’oppose 
à la prise de contact, nous considérons qu’il n’y a pas 
lieu d’organiser une rencontre, car cela pourrait donner 
de faux espoirs à l’enfant.

Article 22

Il est inséré un nouveau titre VI/3, intitulé: “Titre VI/3: 
L’accompagnement psychologique des donneurs, des 
parents demandeurs et des enfants issus d’un don”.
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Artikel 23

Dit artikel komt tegemoet aan een bezorgdheid die 
geuit werd naar aanleiding van de hoorzittingen en de 
bevindingen van verschillende actoren om te voorzien 
in een voldoende psychologische begeleiding van alle 
actoren vanaf de geboorte van het kind, zeker voor 
ouders en donorkinderen die na verloop van tijd met 
vragen komen te zitten. Om ouders en kinderen de weg 
te doen vinden naar deze begeleiding en bemiddeling 
voorziet het nieuwe artikel 72/6 in een doorverwijzing. 
De gespecialiseerde begeleiding wordt georganiseerd 
via een samenwerkingsakkoord tussen Federale Staat 
en de gemeenschappen.

Artikel 24

De wet is enkel van toepassing op de embryodonaties 
of de donaties van de gameten verricht na de inwerking-
treding van deze wet. 

Voor embryodonaties en donaties van gameten ver-
richt vóór de inwerkingtreding van de wet blijft de oude 
regelgeving gelden. Dit wil zeggen dat de anonimiteit 
gegarandeerd blijft. Echter beperkt § 2 van dit artikel de 
mogelijkheid om anoniem verkregen embryo’s of game-
ten verder te gebruiken, tot de gevallen waarbinnen er 
reeds een kind verwekt werd bij dezelfde ontvangster 
van de embryo’s of de gameten.

Omdat heel wat donorkinderen op zoek zijn naar de 
identiteit van hun donor, voorziet dit artikel ook in de 
oprichting van een databank voor DNA-profielen, die 
op vrijwillige basis door donoren of genetische ouders 
kunnen worden vrijgegeven. De bedoeling is de moge-
lijkheid te bieden aan donorkinderen om hun genetische 
ouders of donor te leren kennen. De indieners van dit 
wetsvoorstel zijn van oordeel dat, gezien de vrijwillig-
heid die vereist is van donor en donorkind, geen afbreuk 
mag gedaan worden aan het gegarandeerde recht op 
privacy van de donor of de genetische ouders, zoals 
dit bestond in het verleden. Daarentegen draagt de 
creatie van deze databank wel bij tot het erkennen van 
het recht op identiteit van donorkinderen. Het Federaal 
Agentschap beheert ook deze databank en verzekert 
de vertrouwelijke werking ervan. 

De Koning geeft verdere uitwerking aan deze bepa-
ling, in die zin dat de werking van de databank, de toe-
gang ertoe, het bepalen van de wijze van opslaan van 
de verkregen gegevens in de databank en de manier 
waarop men op de hoogte gebracht wordt als een DNA-
profiel van een donorkind een match vertoond met dat 
van een donor of genetische ouder.

Article 23

Cet article est une réponse aux inquiétudes expri-
mées lors des auditions et aux constatations faites par 
plusieurs acteurs, selon lesquels il convient d’organiser, 
dès la naissance de l ’enfant, un accompagnement 
psychologique de tous les acteurs, en particulier des 
parents et des enfants qui, au fil du temps, se posent 
bon nombre de questions. Afin d’aiguiller les parents et 
les enfants vers cet accompagnement et cette média-
tion, le nouvel article 72/6  prévoit une obligation de 
renvoi. L’accompagnement spécialisé est organisé par 
un accord de coopération conclu entre l’État fédéral et 
les Communautés.

Article 24

La loi s’applique uniquement aux dons d’embryons 
ou aux dons de gamètes effectués après son entrée 
en vigueur.

Les dons d’embryons ou les dons de gamètes effec-
tués avant l’entrée en vigueur de la loi restent soumis 
à l’ancienne réglementation. L’anonymat du donneur 
reste donc garanti. Cependant, le § 2 de cet article limite 
la possibilité de continuer à utiliser des embryons ou 
gamètes donnés anonymement aux cas où un enfant 
a déjà été conçu par la même personne qui a reçu les 
embryons ou les gamètes.

De nombreux enfants issus d’un don étant à la 
recherche de l’identité de leur donneur, cet article pré-
voit également la création d’une banque de données de 
profils ADN pouvant être fournis sur une base volontaire 
par des donneurs ou des géniteurs. L’objectif est d’offrir 
aux enfants issus d’un don la possibilité d’apprendre à 
connaître leurs géniteurs ou leur donneur. Compte tenu 
de la bonne volonté exigée de la part du donneur et de 
l’enfant issu d’un don, nous estimons qu’il ne peut être 
porté atteinte à la garantie du droit au respect de la vie 
privée du donneur ou des géniteurs, telle qu’elle existait 
par le passé. En revanche, la création de cette banque 
de données contribue bel et bien à la reconnaissance 
du droit à l’identité des enfants issus d’un don. L’Agence 
fédérale gère également cette banque de données et 
en assure la confidentialité.

C’est au Roi qu’est confié le soin de fixer les moda-
lités d’exécution de cette disposition concernant le 
fonctionnement de la banque de données, l’accès à la 
banque de données, le mode de stockage des infor-
mations reçues et les modalités d’information en cas 
de correspondance entre le profil ADN d’un enfant issu 
d’un don et celui d’un donneur ou d’un géniteur.
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De Koning kan ook een bijdrage bepalen, die van de 
verzoekers wordt gevraagd als bijdrage in de werkings-
kosten van deze databank.

Artikel 25

Dit artikel regelt de inwerkingtreding van de wet, 
zes maanden na de bekendmaking van de wet in 
het Belgisch Staatsblad. Deze termijn moet de 
Koning in staat stellen de nodige uitvoeringsbesluiten 
aan te nemen.

Els VAN HOOF (CD&V)
Sonja BECQ (CD&V)

Le Roi peut également fixer une contribution réclamée 
aux demandeurs à titre de participation aux frais de 
fonctionnement de cette banque de données.

Article 25

Cet article règle l’entrée en vigueur de la loi, six mois 
après qu’elle aura été publiée au Moniteur belge. Ce 
délai doit permettre au Roi d’adopter les arrêtés d’exé-
cution nécessaires. 
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WETSVOORSTEL

HOOFDSTUK 1

Inleidende bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 6 juli 2007 betreffende 
de medisch begeleide voortplanting en de 

bestemming van de overtallige embryo’s en 
de gameten

Art. 2

In artikel 2 van de wet van 6 juli 2007 betreffende de 
medisch begeleide voortplanting en de bestemming 
van de overtallige embryo’s en de gameten worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het i) vervalt het woord “anoniem”;

2° na het p) wordt een p/1) ingevoegd, luidende: 

“p/1) gekende donor van gameten: de persoon die 
bij overeenkomst ten kosteloze titel, gesloten met een 
fertiliteitscentrum en met wederzijdse toestemming tus-
sen de ontvangers en zichzelf, gameten afstaat, om in 
het kader van medisch begeleide voorplanting te worden 
gebruikt, zonder dat een afstammingsband kan worden 
vastgesteld tussen het ongeboren kind en de donor;”

Art. 3 

In artikel 6, tweede lid, van dezelfde wet wordt het 
punt 2° aangevuld als volgt: 

“, alsmede tijdens de daaropvolgende zwangerschap.”

Art. 4

In artikel 22 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) het tweede lid wordt opgeheven;

PROPOSITION DE LOI

CHAPITRE 1ER

Disposition introductive

Article 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 6 juillet 2007 relative 
à la procréation médicalement assistée et à la 
destination des embryons surnuméraires et 

des gamètes

Art. 2

Dans l’article 2 de la loi du 6 juillet 2007 relative à la 
procréation médicalement assistée et à la destination 
des embryons surnuméraires et des gamètes, les modi-
fications suivantes sont apportées: 

1° dans le i), le mot “anonymement” est abrogé;

2° après le p), il est inséré un p/1) rédigé comme suit: 

“p/1) donneur connu de gamètes: personne cédant 
par convention à titre gratuit, conclue avec un centre de 
fécondation, et de commun accord entre les receveurs 
et elle-même, des gamètes pour qu’ils soient utilisées 
au cours d’une procréation médicalement assistée, 
sans qu’aucun lien de filiation ne puisse être établi entre 
l’enfant à naître et le donneur;”

Art. 3 

Dans l’article 6, alinéa 2, de la même loi, le 2° est 
complété par ce qui suit: 

“, ainsi que pendant la grossesse qui s’ensuit.”

Art. 4

Dans l’article 22 de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) l’alinéa 2 est abrogé;
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b) het derde lid wordt aangevuld met de woor-
den “evenals het anoniem doneren van overtallige 
embryo’s.”;

c) het artikel wordt aangevuld met een vierde lid, 
luidende: 

“Het gebruik van overtallige embryo’s afkomstig van 
buitenlandse fertiliteitscentra wordt onderworpen aan 
de regels bedoeld in dit hoofdstuk.”

Art. 5 

In artikel 26, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd 
bij de wet van 10 april 2014, wordt aangevuld als volgt: 
“Het Federaal Agentschap voor donorgegevens, be-
doeld in artikel 72/3, is belast met het toezicht op de 
naleving hiervan.”

Art. 6

In artikel 28  van dezelfde wet wordt de eerste zin 
vervangen als volgt: 

“Onverminderd artikel 72/5, waarborgt het geraad-
pleegde fertiliteitscentrum bij het gebruik van overtal-
lige embryo’s in een embryodonatieprogramma, de 
geheimhouding van de identiteit van de donoren of de 
twee genetische ouders van de overtallige embryo’s, 
door alle gegevens die kunnen leiden tot hun identificatie 
ontoegankelijk te maken.”

Art. 7

Artikel 29 van dezelfde wet wordt aangevuld als volgt: 

“en in het bijzonder met betrekking tot de niet-ano-
nimiteit van de donatie voor de donor, de twee geneti-
sche ouders, de ontvanger(s) van de embryo’s en het 
donorkind en het recht van het kind om de identiteit van 
de genetische ouders te kennen.”

Art. 8

Artikel 31 van dezelfde wet wordt aangevuld met een 
tweede en een derde lid, luidende:

“Daarbij worden de ontvangers van de embryo’s geïn-
formeerd over de gevolgen van de embryodonatie, en in 
het bijzonder met betrekking tot de niet-anonimiteit van 
de donatie voor de donor, de twee genetische ouders, 

b) l’alinéa 3 est complété par les mots “, de même que 
le don anonyme d’embryons surnuméraires”;

c) l ’article est complété par un alinéa 4  rédigé 
comme suit: 

“L’utilisation d’embryons surnuméraires provenant 
de centres de fécondation étrangers est soumise aux 
règles figurant dans le présent chapitre.”

Art. 5

L’article 26, alinéa 1er, de la même loi, modifié par la loi 
du 10 avril 2014, est complété par ce qui suit: “L’Agence 
fédérale des données relatives aux donneurs , visée à 
l’article 72/3, est chargée de surveiller le respect de 
ces règles.”

Art. 6

Dans l’article 28 de la même loi, la première phrase 
est remplacée par ce qui suit: 

“Sans préjudice de l ’article 72/5, le centre de 
fécondation consulté lors de l’utilisation d’embryons 
surnuméraires dans le cadre d’un programme de don 
d’embryons garantit l’anonymat des donneurs ou des 
deux géniteurs d’embryons surnuméraires en rendant 
inaccessible toute donnée permettant leur identification.” 

Art. 7

L’article 29 de la même loi est complété par ce qui suit:

“, et, en particulier, sur le caractère non anonyme du 
don pour le donneur, les deux géniteurs, le ou les rece-
veurs d’embryons et l’enfant issu du don, ainsi que sur 
le droit de l’enfant de connaître l’identité des géniteurs.”

Art. 8

L’article 31 de la même loi est complété par un alinéa 
2 et un alinéa 3 rédigés comme suit: 

“De plus, les receveurs d’embryons sont informés des 
conséquences du don d’embryons, et en particulier en 
ce qui concerne l’absence d’anonymat du don pour le 
donneur, les deux géniteurs, les receveurs d’embryons 
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de ontvangers van embryo’s en het donorkind en het 
recht van het kind om de identiteit van de genetische 
ouders te kennen.

Daarnaast wijst het centrum de ontvangers van de 
embryo’s op de wenselijkheid het kind, geboren dankzij 
de embryodonatie, reeds op jonge leeftijd op de hoogte 
te brengen van het feit dat het geboren is door middel 
van een embryodonatie.”

Art. 9

Artikel 35 van dezelfde wet wordt gewijzigd als volgt:

a) het eerste lid, 1° wordt aangevuld met de woorden: 
“en voor diens mogelijke nakomelingen”;

b) in het eerste lid, 2° worden de woorden “, de gege-
vens met betrekking tot opleiding en beroep, alsmede 
de gegevens over de sociale achtergrond en een aantal 
persoonlijke kenmerken” ingevoegd tussen de woorden 
“de fysieke kenmerken” en de woorden “van de twee 
genetische ouders”;

c) het eerste lid, 3° wordt vernummerd tot 4°;

d) in het eerste lid wordt een punt 3° ingevoegd, 
luidende: “3° de identificerende gegevens, zijnde de 
familienaam, voornamen, geboortedatum van de twee 
genetische ouders en de gemeente waar de genetische 
ouders woonachtig zijn”;

e) het tweede lid wordt vervangen als volgt: “Het fer-
tiliteitscentrum is verplicht de gegevens bedoeld in het 
eerste lid op te slaan in een eigen databank en staat in 
voor de uitwisseling van deze gegevens met de federale 
databank voor donorgegevens.”

Art. 10

In artikel 36 van dezelfde wet wordt de inleidende zin 
vervangen als volgt:

“Het fertiliteitscentrum deelt de gegevens van de 
twee genetische ouders, vermeld in artikel 35, eerste 
lid, 1°, mee:”

et l ’enfant issu d’un don, et le droit de l ’enfant de 
connaître l’identité des géniteurs.

En outre, le centre attire l’attention des receveurs 
d’embryons sur l’opportunité d’informer dès son jeune 
âge l’enfant, né grâce au don d’embryons, du fait qu’il 
est issu d’un don d’embryons.”

Art. 9

Dans l’article 35 de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées: 

a) l’alinéa 1er, 1°, est complété par les mots: “et de 
ses éventuels descendants”;

b) dans l’alinéa 1er, 2°, les mots “, les données rela-
tives à la formation et à la profession, ainsi que les 
données relatives à l’origine sociale et à un certain 
nombre de caractéristiques personnelles” sont insérés 
entre les mots “les caractéristiques physiques” et les 
mots “des deux géniteurs d’embryons surnuméraires”;

c) l’alinéa 1er, 3°, est renuméroté en 4°;

d) dans l’alinéa 1er, il est inséré un 3° rédigé comme 
suit: “3° les données identifiantes, à savoir les nom de 
famille, prénoms, date de naissance des deux géniteurs 
et la commune où les géniteurs sont domiciliés;”;

e) l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit: “Le centre 
de fécondation est tenu de stocker les données visées 
à l’alinéa 1er dans une banque de données propre et 
assure l’échange de ces données avec la banque de 
données fédérale concernant les donneurs.”

Art. 10

Dans l’article 36 de la même loi, la phrase introductive 
est remplacée par ce qui suit:

“Le centre de fécondation communique les infor-
mations relatives aux deux géniteurs, mentionnées à 
l’article 35, alinéa 1er, 1°:”
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Art. 11

Artikel 51 van dezelfde wet wordt gewijzigd als volgt:

a) § 2 wordt aangevuld met de woorden “evenals het 
anoniem doneren van gameten.”;

b) het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 3, 
luidende: 

“§ 3. Het gebruik van gameten afgenomen bij donoren 
in buitenlandse fertiliteitscentra wordt onderworpen aan 
de regels bedoeld in dit hoofdstuk.”

Art. 12

In artikel 55 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 
10 april 2014, wordt het eerste lid aangevuld als volgt: 

“Het Federaal Agentschap voor donorgegevens, 
bedoeld in artikel 72/3, is belast met het toezicht op de 
naleving hiervan.”

Art. 13

In artikel 57 van dezelfde wet, wordt het eerste lid 
vervangen als volgt:

“Onverminderd artikel 72/5, waarborgt het geraad-
pleegde fertiliteitscentrum bij het gebruik van gameten 
voor een donatieprogramma, de geheimhouding van de 
identiteit van de donor, door alle gegevens die kunnen 
leiden tot hun identificatie ontoegankelijk te maken, 
ook ingeval de donor of donoren gekend zijn door de 
wensouder(s).”

Art. 14

Artikel 58 van dezelfde wet wordt aangevuld met de 
woorden “en in het bijzonder met betrekking tot de ge-
volgen van de niet-anonimiteit van de donatie voor de 
donor, de wensouder(s) en het donorkind en het recht 
van het kind om de identiteit van de donor te kennen.”

Art. 15

Artikel 60 van dezelfde wet wordt aangevuld met een 
tweede en een derde lid, luidende:

“Daarbij worden de ontvangster van gameten of het 
paar dat gameten ontvangt, geïnformeerd over de gevol-
gen van de donatie van gameten, en in het bijzonder met 

Art. 11

L’article 51 de la même loi est modifié comme suit:

a) le paragraphe 2 est complété par ce qui suit: “, de 
même que le don anonyme de gamètes.”; 

b) l’article est complété par un paragraphe 3 rédigé 
comme suit: 

“§ 3. L’utilisation de gamètes prélevés sur des don-
neurs dans des centres de fécondation à l’étranger est 
soumise aux règles figurant dans le présent chapitre.”

Art. 12

Dans l’article 55 de la même loi, modifié par la loi du 
10 avril 2014, l’alinéa 1er est complété par ce qui suit: 

“L’Agence fédérale des données relatives aux don-
neurs, visée à l’article 72/3, est chargée du contrôle du 
respect de cette règle.”

Art. 13

Dans l’article 57 de la même loi, l’alinéa 1er est rem-
placé par ce qui suit:

“Sans préjudice à l’article 72/5, le centre de féconda-
tion consulté garantit le secret de l’identité du donneur, 
lorsque les gamètes sont affectés à un programme de 
don, en rendant inaccessible toute donnée permettant 
son identification, même lorsque le ou les donneurs sont 
connus par le ou les parents demandeurs.”

Art. 14

L’article 58 de la même loi est complété par les mots 
“et en particulier, sur les conséquences de l’absence 
d’anonymat du don pour le donneur, le(s) parent(s) 
demandeur(s) et l ’enfant issu du don, et le droit de 
l’enfant de connaître l’identité du donneur.”

Art. 15

L’article 60 de la même loi est complété par un ali-
néa 2 et un alinéa 3 rédigés comme suit:

“La receveuse de gamètes ou le couple qui reçoit 
les gamètes est informé des conséquences du don de 
gamètes, en particulier en ce qui concerne l’absence 
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betrekking tot de niet-anonimiteit van de donatie voor 
de donor, de ontvanger(s) en het donorkind en het recht 
van het kind om de identiteit van de donor te kennen.

Daarnaast wijst het centrum de ontvanger(s) op de 
wenselijkheid het kind, geboren dankzij het gebruik van 
de gedoneerde gameten, reeds op jonge leeftijd op de 
hoogte te brengen van het feit dat het verwekt is door 
middel van een donatie van gameten.”

Art. 16

Artikel 64 van dezelfde wet wordt gewijzigd als volgt:

a) het eerste lid, 1° wordt aangevuld met de woorden: 
“en voor diens mogelijke nakomelingen;”;

b) in het eerste lid, 2° worden de woorden “, de gege-
vens met betrekking tot opleiding en beroep, alsmede 
de gegevens over de sociale achtergrond en een aantal 
persoonlijke kenmerken” ingevoegd tussen de woorden 
“de fysieke kenmerken” en de woorden “van de donor”;

c) het eerste lid, 3° wordt vernummerd tot 4°;

d) in het eerste lid wordt een punt 3° ingevoegd, lui-
dende: “3° de identificerende gegevens, zijnde de fami-
lienaam, voornamen, geboortedatum van de donor van 
gameten en de gemeente waar deze woonachtig is;”;

e) het tweede lid wordt vervangen als volgt: 

“Het fertiliteitscentrum is verplicht de gegevens be-
doeld in het eerste lid op te slaan in een eigen databank 
en staat in voor de uitwisseling van deze gegevens met 
de federale databank voor donorgegevens.”

Art. 17

In de inleidende zin van artikel 65 van dezelfde wet 
vervalt het woord “mogen”.

Art. 18

In dezelfde wet wordt een Titel VI/2 ingevoegd, met 
als opschrift: “Titel VI/2. Het Federaal Agentschap voor 
donorgegevens”, die de artikelen 72/3 tot 72/5 bevat.

d’anonymat du don pour le donneur, le(s) receveur(s) et 
l’enfant issu du don, et le droit de l’enfant de connaître 
l’identité du donneur.

Le centre attire par ailleurs l ’attention du (des) 
receveur(s) sur l’opportunité d’informer l’enfant né grâce 
à l’utilisation de gamètes ayant fait l’objet d’un don, dès 
le plus jeune âge, du fait qu’il a été conçu grâce à un 
don de gamètes.”

Art. 16

Dans l’article 64 de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) l’alinéa 1er, 1°, est complété par les mots “et pour 
ses descendants éventuels;”;

b) dans l’alinéa 1er, 2°, les mots “, les informations 
relatives à la formation et à la profession ainsi que les 
informations relatives à l’origine sociale et à certaines 
caractéristiques personnelles” sont insérés entre les 
mots “les caractéristiques physiques” et les mots “du 
donneur de gamètes”;

c) dans l’alinéa 1er, le 3° devient le 4°;

d) dans l’alinéa 1er, il est inséré un 3° rédigé comme 
suit: “3° les données identifiantes, à savoir les nom, 
prénoms, date de naissance du donneur de gamètes 
et sa commune de résidence;”;

e) l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit: 

“Le centre de fécondation est tenu de stocker les 
données visées à l’alinéa 1er dans sa propre banque de 
données et assure l’échange de ces données avec la 
banque de données fédérale concernant les donneurs.”

Art. 17

Dans la phrase introductive de l ’article 65  de la 
même loi, les mots “peuvent être” sont remplacés par 
le mot “sont”.

Art. 18

Dans la même loi, il est inséré un Titre VI/2, intitulé: 
“Titre VI/2. L’Agence fédérale des données relatives 
aux donneurs”, qui comprend les articles 72/3 à 72/5.
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Art. 19

In Titel VI/2, van dezelfde wet, ingevoegd bij artikel 
18, wordt een artikel 72/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 72/3. § 1. Het Federaal Agentschap voor donor-
gegevens heeft tot taak:

1° het verzamelen van de gegevens, bedoeld in de 
artikelen 35 en 64, verkregen van de fertiliteitscentra met 
het oog op het bewaren ervan in de federale databank 
voor donorgegevens en instaan voor het beheer van 
deze databank en de erin vervatte gegevens volgens 
de bepalingen van deze wet;

2° het toezicht op de beperking op het aanwenden 
van gedoneerde overtallige embryo’s en gedoneerde 
gameten als bedoeld in de artikelen 26 en 55;

3° de behandeling van de verzoeken tot mededeling 
van de gegevens opgenomen in de federale databank 
voor donorgegevens, volgens de bepalingen in de ar-
tikelen 72/4 en 72/5;

4° de contactname met de donor ingeval van een ver-
zoek tot verstrekking van de identificerende gegevens, 
als bedoeld in artikel 72/5;

5° de psychosociale begeleiding van alle betrokken 
partijen garanderen, als bepaald in artikel 72/6;

6° het beheer van de databank bedoeld in artikel 24, 
§  3  van de wet van … tot wijziging van de wet van 
6 juli 2007 betreffende de medisch begeleide voortplan-
ting en de bestemming van de overtallige embryo’s en 
de gameten, tot regeling van de niet-anonieme donatie 
van gameten en tot bevordering van het recht op iden-
titeit voor donorkinderen;

7° een intern reglement op te stellen.

§ 2. Het Federaal Agentschap bestaat uit zeven leden, 
waarvan drie artsen beroepsmatig werkzaam in fertili-
teitscentra, één klinisch psycholoog of psychotherapeut, 
één kinderpsychiater, één ethicus en één houder van 
een diploma van master in de rechten, met ervaring op 
het vlak van medisch recht en/of kinderrechten. 

De Koning benoemt de leden van het Federaal 
Agentschap, en voor elk van hen een plaatsvervanger, 
voor een hernieuwbare termijn van vijf jaar, rekening 
houdend met een evenwicht tussen beide taalgroepen. 
Op voordracht van de leden, wijst de Koning één van de 
leden aan als voorzitter van het Agentschap.

Art. 19

Dans le Titre VI/2, de la même loi, inséré par l’article 
18, il est inséré un article 72/3 rédigé comme suit:

“Art. 72/3. § 1er. L’Agence fédérale des données rela-
tives aux donneurs a pour mission:

1° de collecter les informations visées aux articles 35 et 
64, obtenues auprès des centres de fécondation en vue 
de leur conservation dans la banque de données fédérale 
concernant les donneurs et d’assurer la gestion de cette 
banque de données et des informations qu’elle contient 
conformément aux dispositions de la présente loi;

2° de contrôler la limitation de l’utilisation des em-
bryons surnuméraires donnés et des gamètes données 
comme il est prévu aux articles 26 et 55;

3° de traiter les demandes de communication des 
informations figurant dans la banque de données 
fédérale concernant les donneurs, conformément aux 
dispositions prévues aux articles 72/4 et 72/5;

4° de prendre contact avec le donneur en cas de 
demande de communication des données identifiantes, 
comme il est prévu à l’article 72/5;

5° de garantir l’accompagnement psychosocial de 
toutes les parties concernées, comme il est prévu à 
l’article 72/6;

6° d’assurer la gestion de la banque de données 
visée à l’article 24, § 3, de la loi du … modifiant la loi 
du 6 juillet 2007 relative à la procréation médicalement 
assistée et à la destination des embryons surnumé-
raires et des gamètes, réglant le don non anonyme 
de gamètes et instaurant un droit à l’identité pour les 
enfants issus d’un don;

7° de rédiger un règlement interne.

§ 2. L’Agence fédérale se compose de sept membres, 
dont trois médecins professionnellement actifs dans des 
centres de fécondation, un psychologue ou psychothé-
rapeute clinique, un spécialiste de l’éthique et un titulaire 
d’une maîtrise en droit possédant une expérience dans 
le domaine du droit médical et/ou des droits de l’enfant.

Le Roi nomme les membres de l’Agence fédérale, 
ainsi qu’un suppléant pour chacun d’entre eux, pour 
un terme renouvelable de cinq ans, en tenant compte 
d’un équilibre entre les deux groupes linguistiques. 
Sur présentation des membres, le Roi désigne un des 
membres en qualité de président de l’Agence.
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De voorzitter en de leden ontvangen een vergoeding 
volgens de regels bepaald door de Koning.

§ 3. De Koning wordt belast met het regelen van de 
werking van het Agentschap.

§  4. Enkel de voorzitter en de leden van het 
Agentschap, en de door de voorzitter gemachtigde per-
soneelsleden krijgen toegang tot de federale databank 
voor donorgegevens. Iedere persoon die toegang heeft 
tot de databank is gebonden door het beroepsgeheim 
en kan worden gestraft overeenkomstig artikel 458 van 
het Strafwetboek.

De Koning wordt belast met de oprichting van de 
federale databank voor donorgegevens en regelt de 
werking ervan.”

Art. 20

In Titel VI/2, van dezelfde wet, ingevoegd bij artikel 
18, wordt een artikel 72/4 ingevoegd, luidende:

“Art. 72/4. Het Federaal Agentschap voor donorgege-
vens verstrekt de gegevens met betrekking tot de gene-
tische ouders of de donor van gameten, opgenomen in 
de federale databank voor donorgegevens, uitsluitend 
op verzoek van de hieronder vermelde personen.

1° De gegevens van de twee genetische ouders, 
bedoeld in artikel 35, eerste lid, 1°, of van de donor van 
gameten, bedoeld in artikel 64, eerste lid, 1°, worden 
verstrekt aan de huisarts van het donorkind, als dit in 
het belang is van de gezondheid van het donorkind of 
zijn mogelijke nakomelingen.

2° De gegevens van de twee genetische ouders, 
bedoeld in artikel 35, eerste lid, 2°, of van de donor van 
gameten, bedoeld in artikel 64, eerste lid, 2° worden 
verstrekt aan de ouders van een donorkind tot het de 
leeftijd van 18 jaar heeft bereikt, of aan het donorkind 
dat weet of vermoedt dat het verwekt is via medisch 
begeleide voortplanting, vanaf de leeftijd van 12 jaar.

3° De gegevens van de twee genetische ouders, 
bedoeld in artikel 35, eerste lid, 3°, of van de donor van 
gameten, bedoeld in artikel 64, eerste lid, 3° kunnen wor-
den verstrekt aan het donorkind dat weet of vermoedt 
dat het verwekt is via medisch begeleide voortplanting, 
vanaf de leeftijd van 18 jaar, overeenkomstig artikel 72/5.

Le président et les membres perçoivent une indem-
nité selon les règles fixées par le Roi.

§ 3. Le Roi est chargé de régler le fonctionnement 
de l’Agence.

§ 4. Seuls le président et les membres de l’Agence, 
ainsi que les membres du personnel habilités par le 
président ont accès à la banque de données fédérale 
concernant les donneurs. Toute personne ayant accès 
à la banque de données est tenue par le secret profes-
sionnel et est passible de sanctions conformément à 
l’article 458 du Code pénal.

Le Roi est chargé de la création de la banque de 
données fédérale concernant les donneurs et en règle 
le fonctionnement.”

Art. 20

Dans le titre  VI/2  de la même loi, inséré par l’ar-
ticle 18, il est inséré un article 72/4 rédigé comme suit:

“Art. 72/4. L’Agence fédérale des données relatives 
aux donneurs transmet les informations relatives aux 
géniteurs ou au donneur de gamètes, enregistrées dans 
la banque de données fédérale concernant les don-
neurs, à la demande exclusive des personnes suivantes:

1° les informations relatives aux deux géniteurs, 
visées à l’article 35, alinéa 1er, 1°, ou au donneur de 
gamètes, visées à l’article 64, alinéa 1er, 1°, sont trans-
mises au médecin généraliste de l’enfant issu d’un don, 
pour autant que cette transmission soit dans l’intérêt de 
la santé de l’enfant issu d’un don ou de sa descendance 
éventuelle;

2° les informations relatives aux deux géniteurs, 
visées à l’article 35, alinéa 1er, 2°, ou au donneur de 
gamètes, visées à l’article 64, alinéa 1er, 2°, sont trans-
mises aux parents d’un enfant issu d’un don jusqu’à ce 
qu’il ait atteint l’âge de 18 ans, ou à l’enfant issu d’un 
don qui sait ou qui croit savoir qu’il a été conçu par 
procréation médicalement assistée, à partir de l’âge 
de 12 ans;

3°  les informations relatives aux deux géniteurs, 
visées à l’article 35, alinéa 1er, 3°, ou au donneur de 
gamètes, visées à l’article 64, alinéa 1er, 3°, peuvent être 
transmises à l’enfant issu d’un don qui sait ou qui croit 
savoir qu’il a été conçu par procréation médicalement 
assistée, à partir de l’âge de 18 ans, conformément à 
l’article 72/5. 
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§ 3. De Koning bepaalt de wijze van het indienen 
van het verzoek en de wijze waarop het Federaal 
Agentschap de gegevens bezorgt aan de aanvrager. 
De Koning bepaalt het tarief dat de betrokken aanvrager 
dient bij te dragen voor de behandeling van het verzoek 
tot verstrekking van gegevens.

§  4. De gegevens worden bewaard gedurende 
een termijn van tachtig jaar na de geboorte van het 
donorkind”.

Art. 21

In Titel VI/2, van dezelfde wet, ingevoegd bij artikel 
18, wordt een artikel 72/5 ingevoegd, luidende:

“Art. 72/5. § 1. Ingeval het donorkind dat de leeftijd 
van 18 jaar heeft bereikt en weet of vermoedt dat het 
verwekt is via medisch begeleide voortplanting, een 
verzoek richt aan het Federaal Agentschap voor don-
orgegevens tot verkrijging van de gegevens bedoeld in 
de artikelen 35, eerste lid, 3° en 64, eerste lid, 3°, deelt 
het Federaal Agentschap de vraag mee aan de twee 
genetische ouders, ingeval van embryodonatie, of aan 
de donor van gameten via een aangetekend schrijven.

Bij het schrijven, bedoeld in het eerste lid, verleent 
het Federaal Agentschap voldoende informatie over de 
procedure die gevolgd zal worden en de mogelijkheden 
tot psychologische begeleiding door het gespecialiseerd 
centrum, bedoeld in artikel 72/6.

De genetische ouders of de donor van gameten 
kunnen binnen zes weken na ontvangst van de aan-
getekende brief via een aangetekend schrijven verzet 
aantekenen bij het agentschap tegen de vrijgave van de 
identificerende gegevens aan het donorkind. Dit verzet 
bevat een omstandige omschrijving van de motieven 
waarom de betrokken persoon zich verzet tegen de 
vrijgave van de gegevens.

Indien de genetische ouders of de donor van gameten 
overleden dan wel onvindbaar is, wordt deze geacht 
met de vrijgave van de gegevens in te stemmen, tenzij 
de echtgenoot van de overleden genetische ouder of 
donor, of zijn wettelijke samenwonende partner of de 
partner waarmee de overleden genetische ouder of 
donor sedert ten minste drie jaar op het tijdstip van 
het overlijden op een permanente en affectieve wijze 
samenwoonde, dan wel bij het ontbreken van één van 
hen, een bloedverwant in de rechte lijn zich via een 
aangetekend schrijven verzet tegen de verstrekking van 
de identificerende gegevens. Dit schrijven bevat een 
omstandige omschrijving van de motieven waarom de 
betrokken persoon zich namens de genetische ouders 
of de donor van gameten verzet.

§  3. Le Roi fixe les modalités d’introduction de la 
demande et de la communication des informations au 
demandeur par l’Agence fédérale des données. Le Roi 
fixe le tarif que le demandeur concerné doit acquitter 
pour le traitement de la demande de communication 
d’informations. 

§ 4. Les informations sont conservées pendant un 
délai de quatre-vingts ans après la naissance de l’enfant 
issu d’un don”.

Art. 21

Dans le Titre VI/2 de la même loi, inséré par l’article 
18, il est inséré un article 72/5 rédigé comme suit:

“Art. 72/5. § 1er. Si l’enfant issu d’un don qui a atteint 
l’âge de 18 ans et qui sait ou croit savoir qu’il a été conçu 
par procréation médicalement assistée, adresse une 
demande à l’Agence fédérale des données relatives aux 
donneurs en vue d’obtenir les informations visées aux 
articles 35, alinéa 1er, 3° et 64, alinéa 1er, 3°, l’Agence 
fédérale transmet cette demande par lettre recomman-
dée aux deux géniteurs, en cas de don d’embryon, ou 
au donneur de gamètes.

Dans la lettre visée à l’alinéa 1er, l’Agence fédérale 
fournit suffisamment d’informations sur la procédure 
qui sera suivie et sur les possibilités d’accompagne-
ment psychologique par le centre spécialisé, visé à 
l’article 72/6.

Les géniteurs ou le donneur de gamètes peuvent, 
dans les six semaines suivant la réception de la lettre re-
commandée, s’opposer, par lettre recommandée adres-
sée à l’Agence, à ce que les informations permettant de 
les identifier soient communiquées à l’enfant issu d’un 
don. Cette lettre contient une description circonstanciée 
des raisons pour lesquelles la personne concernée 
s’oppose à la communication des informations. 

Si les géniteurs ou le donneur de gamètes sont 
décédés ou introuvables, ils sont réputés souscrire à la 
communication des informations, sauf si le conjoint du 
géniteur ou du donneur décédé, ou son cohabitant légal, 
ou le partenaire avec lequel le géniteur ou le donneur 
décédé cohabitait de façon permanente et affective 
depuis au moins trois ans au moment du décès, ou, 
en l’absence d’une de ces personnes, un parent en 
ligne directe, s’oppose par lettre recommandée à la 
communication des données identifiantes. Cette lettre 
contient une description circonstanciée des raisons 
pour lesquelles la personne concernée s’oppose, au 
nom des géniteurs ou du donneur de gamètes, à la 
communication des informations.
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Ingeval er na het verstrijken van de in het tweede lid 
bedoelde termijn geen verzet aangetekend werd, be-
zorgt het Agentschap de gegevens aan het donorkind.

§ 2. Ingeval de genetische ouders of de donor van 
gameten verzet hebben aangetekend binnen de termijn 
bedoeld in § 1, tweede lid, zal het Agentschap de in-
geroepen motieven van de betrokken persoon om zijn 
identificerende gegevens niet vrij te geven afwegen ten 
opzichte van het belang van het donorkind, en in het 
bijzonder het recht op identiteit van het kind. 

Enkel in geval van zwaarwichtige redenen kan het 
Agentschap beslissen dat de identiteit van de donor 
niet wordt vrijgegeven aan het kind. In dat geval worden 
de motieven van de niet-vrijgave aan het donorkind 
meegedeeld.

Wanneer het Agentschap van oordeel is dat het be-
lang van het donorkind primeert op de motieven van de 
genetische ouders of de donor van gameten, bezorgt 
het Agentschap de gegevens aan het donorkind. De 
genetische ouders of de donor worden hiervan in ken-
nis gesteld.

Het verzet van de twee genetische ouders, ingeval 
van embryodonatie of, in voorkomend geval, van de 
donoren van gameten, wordt individueel behandeld. 
Ingeval het verzet van slechts één van beide wordt inge-
willigd, krijgt het kind enkel de identificerende gegevens 
van diegene die zich niet heeft verzet, of van wie het 
verzet niet werd ingewilligd.

§ 3. Ingeval het donorkind na het verkrijgen van de 
gegevens bedoeld in de artikelen 35, eerste lid, 3° en 
64, eerste lid, 3° een vraag stelt tot een eerste ontmoe-
ting met de donor, wordt opnieuw contact opgenomen 
met de genetische ouders of de donor van gameten, 
volgens de procedure vastgesteld in de §§ 1 en 2. Bij dit 
schrijven verleent het Federaal Agentschap voldoende 
informatie over de procedure die gevolgd zal worden 
en de mogelijkheden tot psychologische begeleiding en 
bemiddeling door het gespecialiseerd centrum, bedoeld 
in artikel 72/6, voorafgaand, tijdens en na het contact met 
het donorkind. Er kan geen contact plaatsvinden met de 
genetische ouders of de donor van gameten, indien deze 
zich hiertegen verzetten. Ingeval één van de genetische 
ouders, of, in voorkomend geval, één van de donoren 
van gameten zich verzet, kan enkel contact plaatsvinden 
met diegene die zicht niet verzet heeft tegen dit contact. 

Ingeval de genetische ouders of de donor zich verzet 
hebben tegen de vrijgave van zijn gegevens wordt veron-
dersteld dat deze zich ook verzetten tegen een ontmoe-
ting. In dit geval neemt het Federaal Agentschap geen 
contact meer op met de donor of de genetische ouder”.

Si aucune opposition n’a été signifiée après l’expi-
ration du délai visé à l’alinéa 2, l’Agence communique 
les informations à l’enfant issu d’un don.

§ 2. Si les géniteurs ou le donneur de gamètes ont 
signifié leur opposition dans le délai visé au § 1er, alinéa 
2, l’Agence mettra en balance les raisons invoquées 
par la personne concernée pour justifier son refus de 
communiquer ses données identifiantes, avec l’intérêt 
de l’enfant issu d’un don, et en particulier avec le droit 
de l’enfant de connaître son identité. 

Ce n’est que si des raisons sérieuses sont invoquées 
que l’Agence peut décider de ne pas communiquer 
l’identité du donneur à l’enfant. Dans ce cas, les rai-
sons justifiant la non-divulgation des informations sont 
communiquées à l’enfant issu d’un don.

Si l’agence estime que l’intérêt de l’enfant issu d’un 
don l’emporte sur les raisons invoquées par les géni-
teurs ou le donneur de gamètes, l’Agence communique 
les informations à l’enfant issu d’un don. Les géniteurs 
ou le donneur de gamètes en sont informés. 

L’opposition des deux géniteurs, en cas de don d’em-
bryon, ou, le cas échéant, des donneurs de gamètes, est 
traitée individuellement. Si l’Agence n’accepte l’oppo-
sition que de l’une de ces deux personnes, l’enfant ne 
reçoit les données identifiantes que de la personne qui 
n’a pas signifié son opposition, ou dont l’opposition n’a 
pas été acceptée.

§ 3. Si, après avoir obtenu les informations visées à 
l’article 35, alinéa 1er, 3° et 64, alinéa 1er, l’enfant issu 
d’un don demande une première rencontre avec le don-
neur, les géniteurs ou le donneur de gamètes sont une 
nouvelle fois contactés selon la procédure prévue aux 
§§ 1er et 2. Dans cette lettre, l’Agence fédérale fournit 
suffisamment d’informations sur la procédure qui sera 
suivie et sur les possibilités d’accompagnement psycho-
logique et de médiation par le centre spécialisé, visé à 
l’article 72/6, avant, pendant et après la rencontre avec 
l’enfant issu d’un don. Il ne peut y avoir de rencontre 
avec les géniteurs ou le donneur de gamètes si ces 
derniers s’y opposent. Au cas où un des géniteurs ou, 
le cas échéant, un des donneurs de gamètes s’oppose 
à une rencontre, celle-ci ne pourra avoir lieu qu’avec 
celui qui ne s’y est pas opposé. 

Si les géniteurs ou le donneur de gamètes se sont 
opposés à la communication de leurs données, il est 
supposé qu’ils s’opposent également à une rencontre. 
Dans ce cas, l’Agence fédérale ne prend plus contact 
avec les géniteurs ou le donneur de gamètes”.
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Art. 22

In dezelfde wet wordt een Titel VI/3 ingevoegd, met 
als opschrift: “Titel VI/3. De psychologische begeleiding 
van donoren, wensouders en donorkinderen”, die een 
artikel 72/6 bevat.

Art. 23

In Titel VI/3, van dezelfde wet, ingevoegd bij artikel 
22, wordt een artikel 72/6 ingevoegd, luidende:

“Art. 72/6. Vanaf de geboorte van het kind verwijst 
het betrokken fertiliteitscentrum de betrokken partijen 
verplicht door naar een gespecialiseerd centrum voor 
psychologische begeleiding. Ingeval het donorkind om 
de identificerende gegevens van zijn genetische ouders 
of donor van gameten, ofwel om contact met zijn ge-
netische ouders of donor van gameten verzoekt, wordt 
het op de hoogte gebracht van de mogelijkheden van 
psychologische begeleiding en bemiddeling door een 
gespecialiseerd centrum.

De Federale Staat sluit hiertoe een samenwerkings-
akkoord met de Gemeenschappen.”

HOOFDSTUK 3

Overgangsbepalingen

Art. 24

§ 1. Deze wet is enkel van toepassing op de embry-
odonaties of de donaties van gameten verricht na de 
inwerkingtreding van deze wet.

Onverminderd § 2, blijft voor embryodonaties of de 
donaties van gameten verricht voor de inwerkingtreding 
van deze wet, de wet die op het moment van de donatie 
van kracht was, van toepassing.

§ 2. Vanaf de inwerkingtreding van deze wet is het 
verder gebruik van overtallige embryo’s anoniem af-
gestaan voor een donatieprogramma of van anoniem 
gedoneerde gameten enkel mogelijk ten aanzien van 
wensouders bij wie reeds een kind verwekt werd met 
overtallige embryo’s afkomstig van dezelfde genetische 
ouders of met gameten van dezelfde donor. 

§ 3. Het Federaal Agentschap voor donorgegevens 
richt een databank op waar genetische ouders en 
donoren van gameten op vrijwillige basis een DNA-
profiel kunnen laten opslaan, dewelke op verzoek van 
een kind dat weet of vermoedt verwekt te zijn voor de 

Art. 22

Dans la même loi, il est inséré un titre VI/3, intitulé: 
“Titre VI/3. L’accompagnement psychologique des don-
neurs, des parents demandeurs et des enfants issus 
d’un don”, qui contient l’article 72/6.

Art. 23

Dans le Titre VI/3 de la même loi, inséré par l’article 
22, il est inséré un article 72/6 rédigé comme suit:

“Art. 72/6. Dès la naissance de l’enfant, le centre 
de fécondation concerné renvoie obligatoirement les 
parties concernées vers un centre spécialisé en accom-
pagnement psychologique. Si l’enfant issu d’un don 
demande les données identifiantes de ses géniteurs ou 
du donneur de gamètes ou s’il souhaite entrer en contact 
avec ses géniteurs ou avec le donneur de gamètes, il 
est informé de la possibilité de bénéficier d’un accom-
pagnement psychologique  et d’une médiation assurés 
par un centre spécialisé.

L’État fédéral conclut à cet effet un accord de coo-
pération avec les Communautés.”

CHAPITRE 3

Dispositions transitoires

Art. 24

§ 1er. La présente loi s’applique uniquement aux dons 
d’embryons ou aux dons de gamètes effectués après 
son entrée en vigueur.

Sans préjudice de l’application du § 2, la loi applicable 
au moment du don reste d’application pour les dons 
d’embryons ou de gamètes effectués avant l’entrée en 
vigueur de la présente loi.

§ 2. À partir de l’entrée en vigueur de la présente 
loi, les embryons surnuméraires cédés anonymement 
pour un programme de don ou les gamètes donnés 
anonymement ne peuvent plus être utilisés qu’au profit 
des auteurs du projet parental dont un enfant a déjà 
été conçu grâce à des embryons surnuméraires des 
mêmes géniteurs ou à des gamètes du même donneur.

§  3. L’Agence fédérale des données relatives aux 
donneurs crée une banque de données dans laquelle 
les géniteurs et les donneurs de gamètes peuvent faire 
enregistrer, sur une base volontaire, un profil ADN qui, 
à la demande d’un enfant qui sait ou croit savoir qu’il a 
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été conçu avant l’entrée en vigueur de la présente loi 
par le recours à des embryons surnuméraires ou à une 
insémination de gamètes issus d’un don, peut être mis 
en rapport avec le profil ADN de cet enfant.

L’Agence fédérale veille à la confidentialité de cette 
banque de données, dont les informations peuvent 
uniquement être utilisées dans le cadre de l’établisse-
ment d’une filiation génétique entre les géniteurs et les 
donneurs de gamètes et l’enfant issu d’un don. L’accès 
à cette banque de données est réservé au président et 
aux membres de l’Agence, ainsi qu’aux membres du 
personnel qui disposent d’une autorisation du président. 
Toute personne ayant accès à la banque de données 
est tenue au secret professionnel et peut être punie 
conformément à l’article 458 du Code pénal.

Le Roi est chargé de régler le fonctionnement de cette 
banque de données. Il fixe le montant de la contribution 
qui peut être demandée aux géniteurs ou aux donneurs 
et aux enfants issus d’un don pour le fonctionnement 
de cette banque de données.

CHAPITRE 4

Entrée en vigueur

Art. 25

La présente loi entre en vigueur le premier jour du 
sixième mois qui suit celui au cours duquel elle aura été 
publiée au Moniteur belge.

8 avril 2015

inwerkingtreding van deze wet door gebruik van over-
tallige embryo’s of door inseminatie van gedoneerde 
gameten, in verband kunnen worden gebracht met 
diens DNA-profiel. 

Het Federaal Agentschap waakt over de vertrouwe-
lijkheid van deze databank, waarvan de gegevens enkel 
kunnen worden gebruikt in het kader van het vaststellen 
van genetische verwantschap tussen genetische ouders 
en donoren van gameten en het donorkind. De toegang 
tot deze databank is beperkt tot de voorzitter en de le-
den van het Agentschap, alsmede de personeelsleden 
die over een machtiging van de voorzitter beschikken. 
Eenieder die toegang heeft tot de databank is gebonden 
door het beroepsgeheim en kan worden gestraft over-
eenkomstig artikel 458 van het Strafwetboek.

De Koning wordt belast de werking van deze data-
bank te regelen en bepaalt de bijdrage voor de werking 
van deze databank, die gevraagd kan worden ten laste 
van de genetische ouders of donoren en donorkinderen.

HOOFDSTUK 4

Inwerkingtreding

Art. 25 

Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de 
zesde maand na die waarin ze is bekendgemaakt in het 
Belgisch Staatsblad.

8 april 2015

Els VAN HOOF (CD&V)
Sonja BECQ (CD&V)
Nathalie MUYLLE (CD&V)
Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
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